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B u d a p e s te n
A földkerekség mind az öt világ

részéből bejelentették képviselőiket a 
civilizált államok ti Budapesten jú
nius hó 13-án megkezdődött agrár- 
viláykongresszusru, mely a nemzet
közi kongresszusok sablonjától lénye
gesen eltér. Uj agrárprogrammot dol
goz ki ez a fontos világkonferencia 
az egész müveit világ részére és eb
ben a munkában az agrárvilág leg
kiválóbb vezérei résztvesznek. A vi
lágkongresszust a Nemzetek Szövet
sége és az összes államok által elis
mert hivatott szerv: a Párisban szé
kelő Nemzetközi Mezőgazdasági Bi
zottság hívta össze, mig a házigazda- 
szerepet Horthy Miklós Kormányzó 
Ur védnöksége és Gömbös Gyula mi
niszterelnök pártfogása mellett Kál
lai/ Miklós földmivelésügyi miniszter 
látja el. Másfél éve dolgozik a kon
gresszus megrendezésén Schandl Ká
roly ny. államtitkárral az élén a ma
gyar szervezőbizottság, amelynek 
munkáját az összes magyar agrár- 
szervezetek támogatják.

A világháború előtt, mikor a Nem
zetközi Mezőgazdasági Bizottság meg
alakult, az ezeréves agrár Magyar- 
ország mindenkor jelentős szerepet 
játszott a nemzetközi mezőgazdasági 
mozgalomban. Meline, a kiváló fran
cia földmivelésügyi miniszter, majd 
később miniszterelnök világhírű mun
káját : Vissza a faluba, amelyet Mai
láth József gróf magyar fordításban 
is közreadott, ott találjuk minden 
magyar falu gazdakörének vagy szö
vetkezetének könyvtárában. A Nem
zetközi Mezőgazdasági Bizottság a 
nyolcvanas évek derekán alakult meg, 
amikor az amerikai verseny búzában 
és tengeriben először zúdította az 
európai országokra a nagy agrár
válságot. Németországban Ruhland 
indította meg az agrármozgalmat. A 
francia Meline és a német Ruhland 
mellett a magyar Károlyi Sándor gróf

volt a zöld interiuícionálé legkimagas
lóbb vezetője. Hohenblum lovag veze
tésével az osztrák agráriusok is a 
magyar gazdák célkitűzéseit követ
ték. így magyarázható meg, hogy 
amikor Magyarország 1896-ban ezer
éves fennállását ünnepelte, a magyar 
fővárosra esett a választás a Nemzet
közi Mezőgazdasági Kongresszus meg
tartására.

A harmincnyolc év előtti budapesti 
agrárkongresszus fényes külsőségek 
mellett zajlott le. A földmivelésügyi 
miniszteri székben Darányi Ignác ült 
és Károlyi Sándor gróf már sikerrel 
lengette az agrárszövetkezeti mozga
lom zászlaját. Mellette közvetlen ba
rátai : Dessewffy Aurél gróf, Mailáth 
József gróf, Zselénszky Róbert gróf. 
Bujanovics Sándor és a szövetkezeti 
mozgalomban munkatársai: Bernát

A „hidasi harang"
és az a nyolc lelkes diák, aki a harangot a nemzet felriasztására 

a fővárosba hozta

István, Gál Jenő, György Endre és 
Hajós József álltak a kongresszus 
alkalmával a magyar agrártábor élén.

A Római Mezőgazdasági Intézet 
vezetősége Budapestre érkezik pár 
hét múlva ünnepelni. Ugyanis ezen a 
nemzetközi agrárkongresszuson hang
zott el az indítvány Rubin Dávid dél
amerikai szenátor részéről a nemzet
közi mezőgazdasági intézet felállítá
sára. Ennek a kongresszusnak az 
eredményességét ma is hirdeti Rómá
ban az Umberto olasz király által fel
állított Nemzetközi Mezőgazdasági 
Intézet. Az 1896-iki agrárkongresszus 
után alakultak sorra a magyar agrár- 
szövetkezetek és indult el útjára 
Darányi Ignác agrárpolitikája. É rt
hető tehát, ha most, amikor harminc
nyolc esztendő után újra Budapesten 
jönnek össze a világ agrárvezérei,
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páratlan érdeklődés előzi meg világ
szerte a kongresszust.

A világháború óta Párisban, Rómá
ban, Varsóban, Bukarestben és Prá
gában tartottak nemzetközi agrár
kongresszust. A központi hatalmak 
közül Magyarország az első, amely
nek területén a bizottság agrárkon
gresszust rendez. Nagyon jó benyo
mást tett már a bizottság múlt évi 
berlini közgyűlésén Magyarországnak 
az a bejelentése, hogy a kongresszus 
rendezésében a sokat szenvedet* or
szág nem tud versenyre kelni a külső
ségeket illetően a szerencsésebb hely
zetben és jobb módban lévő országok
kal. De a kongresszus szellemi szín
vonala tekintetében mindent elkövet, 
hogy az hii és méltó maradjon az ezer
eves Magyarország keretében meg
tartott agrárkongresszus jó emléké
hez. A csekély kiadások dacára is 
minden eddigi kongresszusnál na
gyobb érdeklődést sikerült felkelteni 
a budapesti agrártanácskozások iránt 
nemcsak Európa, de a többi világrész 
agrárországaiban is. Amig az eddigi 
agrárkongresszusokra ugyanis maxi
málisan 14 országbeli propanganda- 
bizottság alakult, addig a mostani 
kongresszusra 2 i országban sikerült 
megalakítani a propaganda-bizottsá
gokat és a magyar szervezőbizottság 
30-nál több országgal állott össze
köttetésben. Ma már a kongresszus 
irodájába nyolcszáz külföldi jelent
kezés futott be, amelynek jelentőségét 
nem annyira a résztvevők száma, mint 
inkább egyéni súlya adja meg. Egyet
len európai ország sem hiányzik a 
kongresszusra jelentkezők közül, akik
nek soraiban ott látjuk Amerika, 
Kína, Japán, stb. delegátusait is.

A kongresszus főtémája, amelyet a 
Nemzetközi Mezőgazdasági Bizottság 
még a múlt évben állapított meg, a 
mezőgazdasági válságból való kibon
takozás és a világ mezőgazdasága 
talpraállitásának a kérdése lesz. A 
világ legkiválóbb agrárszakértőit si
került megnyerni a kongresszus fő
előadóiul. Aki a mai agrárproblémákat 
csak felületesen ismeri, az a kongresz- 
>zus nyolc szakosztályának proyramm- 
jábtn megtalálja az összes részlet- 
kérdéseket, amelyekből egy nagv 
agrár világprogramm alakul ki. Laur 
professzor, a svájci Bauernbund vi
lághírű igazgatója, aki tudvalevőleg 
a magyar Bánátban született, a világ 
m ezőgazdasá gá n a k nj jászé rvezésé ről 
tartandó előadásával vezeti be a ta
nácskozásokat. Az állatértékesités 
nemzetközi megszervezéséről Péchy 
Tibor magyar előadó fog beszélni. De 
a kongresszus szakoktatási, szövet
kezeti, növénytermelési, állattenyész
tési, szőlészeti, mezőgazdasági ipari 
és női szakosztályai úgyszólván ki
vétel nélkül miniszterviselt, kiváló 
szakférfiak előadásában tárgyalják le 
az időszerű agrárkérdéseket.

A kongresszus alkalmából Buda

pesten tartják meg nemzetközi ta
nácskozásukat a világ cukorrépater
melői, ugyanekkor a magyar főváros
ban lesz a nemzetközi agrár szakokta
tási, továbbá nemzetközi mezőgazda- 
sági hitelügyi kongresszus és az agro- 
iiomusok nemzetközi szövetségének a 
kongresszusa.

A kongresszus tagjai a kirándulá
sok során meg fogják tekinteni Mező
hegyest, Szegedet, Mezőkövesden át 
Lillafüredet, továbbá a Balatont és 
Drégely palánkon a Faluszövetség ki
állítását.

*
A kongresszus eseményeiről lapunk 

jövő heti számában közlünk részletes 
beszámolót.

BELPOLITIKA
10 millió pengő beruházásokra
A képviselőház junius hó 5-iki ülé

sén a fürdőtörvény módosításáról 
szóló javaslatot tárgyalták és Keresz- 
tes-Fischer Ferenc belügyminiszter 
felszólalása után megszavazták. — A 
junius hó 6-iki ülésen kisebb jelentő
ségű javaslatokat fogadott el a Ház, 
majd áttért a 33-as bizottság meg
bízatásának meghosszabbításáról szóló 
törvényjavaslat tárgyalására. A ja
vaslatot megszavazták. Az ülésen ne
hány interpelláció is elhangzott. — A 
junius hó 7-iki ülésen különböző je
lentéseket tárgyalt a Ház.

A junius hó 8-iki ülésen a közmun
kákról és a szövetkezetek hatékonyabb 
működésének biztosításáról szóló tör
vényjavaslat tárgyalására került sor. 
Rövid vita után ímrédy Béla pénz
ügyminiszter állott fel szólásra és be
jelentette, hogy a törvényjavaslatban 
szereplő 10 millió pengőből 4 és fél 
milliót államvasuti beruházásokra, 3 
milliót bekötő utak építésére, 1 és fél 
milliót ugyancsak útépítésre és 1 mil
liót viziberuházásokra fordít a kor
mány, de gondoskodik arról, hogy az 
utak kiépítése azokra a vidékekre 
összpontosittassék, ahol a rossz ter
més következtében a munkanélküliség 
veszélye leginkább fenyeget.

A miniszter ezután a javaslatnak a 
szövetkezetekre vonatkozó részét is
mertette (Beszédének ezt a szakaszát 
lapunk más helyén közöljük. A szer
kesztő.), majd a Ház a javaslatot ál- 
talánosságban elfogadta.

Junius 9-én és 11-én a Ház nem 
tartott ülést.

Vizsgálait tárgyává teszik 
a földbérlők helyzetét

A földbérlők érdekképviseleti szer
vének vezetősége junius hó 5-én kül
döttséggel kereste fel ímrédy Béla 
pénzügyminisztert A küldöttség is
mertette a pénzügyminiszter előtt a 
földbérlők súlyos helyzetét és azt a 
kívánságot terjesztették elő, hogy a 
gazdavédelmi rendeletek hatályát a

bérlőkre is terjesszék ki. ímrédy Béla 
pénzügyminiszter válaszában kijelen
tette, hogy ismert álláspontjához ké
pest helytelennek és károsnak tartja 
újabb általános adósvédelmi rendelke
zések tételét és azért ily általános ki- 
terjesztéshez nem járulhat hozzá. A 
küldöttség által előadottak mérlegelé
sével azonban hajlandó a földbérlők 
helyzetét gondos vizsgálat tárgyává 
tenni és olyan — a lehetőséghez ké
pest egyénenkénti — megoldási lehe
tőségeket keresni, amelyek alkalmas
nak mutatkoznak a felmerült pana
szok orvoslására.

J ó  m u n k á i !
Szívünk meleg szeretetével és gaz

datársi együttérzésünkkel köszöntjük 
a Faluszövetség és lapunk olvasói ne
vében a XVI. Nemzetközi Gazda
kongresszus alkalmával hazánk fő
városába érkezett kedves vendégein
ket!

Azokat a kiváló gazdavezéreket, 
akik a földkerekség minden tájáról 
sereglenek hozzánk, s akiket nemcsak 
a közös megpróbáltatás korbácsol 
össze, hanem a célok azonossága 
egyesit, s a sorsközösség forraszt 
egybe, hogy az anyaföld szeretettben 
s a legnemesebb munka elismerteté
sében boldoguljanak.

Nehéz és súlyos időket élünk. A 
gazda termésének legtöbb ága el
vesztette azt a forgalmi értékét, 
amely a gazdatársadalom boldogulá
sát, de a nemzet erősödését is jelen
tette. Kísérlet, kapkodás és erőlkö
dés mindenfelé. A cél a gazdasági 
élet szanálása volna, de az eszközök, 
amelyekkel feléje törekszenek még 
mindig nem az általános boldogulás 
feltételeinek elismerése. Nem egyol
dalú agytrösztök terelik a világ fo
lyását rendes mederbe, hanem a 
nemzetközi megértés mélyreszántása 
és a szeretet vetése. Ezt kérjük és 
várjuk Önöktől, akik a földkerekség 
minden számottevő kultúrájának kép
viseletében hivatottak szavukat hal
latni.

őszinte örömmel, meleg szeretet
tel, de vágyakozó bizakodással is fo
gadjuk Önöket a sok megpróbálta
tást szenvedett egyszerű magyar fa
lusi földművelő nép nevében. Figyel
jük az Önök liölcs tanácskozásaiból 
leszürődött tapasztalatokat, s ipar
kodni fogunk életünk célkitűzéseit 
azokhoz alkalmazni. Isten áldását 
kérjük nagy fontosságú munkássá
gukra. Érezzék magukat olyan jól 
közöttünk, mint amilyen szívesen fo
gadjuk és látjuk mi Önöket.

A Mindenható pedig olyan siker
rel koronázza munkásságukat, mint 
aminöt a magyar falvak küzdő és 
verejtékező népe óhajt hazája és az 
egész emberiség boldogulására.

Üdvözöljük a gazdák világparla
mentjét! Jó munkát! Isten áldását!
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GAZDAÉRDEK
Kár volna az Országos Mezőgazda- 

sági Kamara idei közgyűlésén elhang
zott azt az elnöki kijelentést a feledés 
íatyolával borítani, amely kijelentés 
úgy szólt, hogy a gazdák érdekképvi
seletei nem az ipart, jelesen a gyár
ipart támadják és nem az iparnak 
ellenségei, hanem annak az árpolitiká
nak, amelyet az iparnak hatalmassá
gai Magyarországon folytatnak. Kár 
volna ezt a kijelentést nem lerögzíteni, 
mert erre nagy szükség volt! őszin
tén, nyíltan, felelős helyről kellett 
végre érthetően megmondani azt, 
hogy az agrárius tábor nem rövidlá
tók és egyoldalú osztályérdeket szol
gálók gyülekezete. Bölcsen tudják az 
agráriusok, hogy egy nemzet életében, 
még a mezőgazdasági termeléssel fog
lalkozó nemzetek életében is, milyen 
jelentékeny és fontos, tehát mennyire 
méltánylandó tényező az ipar! Azon
ban az iparnak sem szabad megfeled
kezni arról, hogy helyzeti energiát ma 
egy szerencsétlen viszonyok közt élő 
országban kiaknázni minden inkább, 
mint illő és hasznos a nemzetre nézve. 
Igenis támogatjuk az ipart, tehát a 
gyáripart is, csak az ellen tiltakozunk, 
hogy ez az ipar kihasználja a mai 
autarchiát arra, hogy árdiktaturájá- 
val még mélyebbre nyomja le a mező- 
gazdasággal foglalkozók életszintjét, 
mint amilyen mélyre Trianon nyomta 
le.

ősrégi frázisokat puffogtattak el 
politikusok és politikai lapok a leg
újabb szövetkezeti törvény tárgyalásá
val kapcsolatban a szövetkezetek ellen. 
Illetékes helyekről megkapták ugyan 
a megfelelő válaszokat, egy nem vitat
ható, nagy igazságon azonban e helyen 
is rá kell mutatnunk. Rá kell mutat
nunk arra, hogy itt nem arról van 
szó, hogy az állam egyes vállalatokon, 
vagy vállalkozásokon segitsen. Nem 
egyes emberekről és érdekcsoportok
ról, hanem a gazdákról, a magyar 
mezőgazdaság összességéről, az egész 
ország földmiveléséről van szó. Egy 
millió gazdán kell segíteni a szövet
kezetek utján, sok százezer gazdát kell 
telepítéssel földhöz juttatni és nekik 
munkaalkalmat biztosítani ugyancsak 
a szövetkezetek utján. Nem arról van 
tehát szó, hogy az állam vállalatokat 
támogat — bár ez sem mindig hiba. 
amint erre a múltban sok példa volt 
— hanem arról, hogy az élni akaró 
mezőgazdaság erőforrásaihoz nyitja 
meg a gazdáknak az utakat. Ez pedig 
igazán közérdek!

40 éve a világot uraló 
eredeti angol

THE CHAMPION és
Láng kerékpárokat 
havi 16 és 20 pengős 
részletre. Kerékpár- 
alkatrészeket
b»ni gyárt árb an .

Klllsö gumi 5.80, belső 1.50, pedál párja 2.50, sárvédők 
1.50. LÁag J a k a b  á s  Ha kerékpárnagykereskedés 
Budapest, józsef-körut 41. Képes árjegyzék Ingyen

C s a li  a s  j á t s z i k  a  f ja h o r u  
tű s é v e l ,  a k i  a  b á b o m b a n  

n e m  v e t t  r é s s t
G ö m b ö s  G y u la  m in is z t e r e ln ö k  s z e r i n í  

a  b é k e  d ia d a lm a s k o d n i  fo g
Győr városa tavaly díszpolgárává 

választotta Gömbös Gyula miniszter- 
elnököt és a díszpolgári oklevelet ju
nius hó 7-én, csütörtökön, adták át 
Győr városának közgyűlési termében.

A miniszterelnök Sztranyavszky 
Sándor, a Nemzeti Egység Pártjának 
elnöke, Antal István dr. miniszteri 
tanácsos és közel húsz országgyűlési 
képviselő kíséretében érkezett Győrbe, 
ahol rendkívül lelkes fogadtatásban 
volt része.

A díszközgyűlést feleőőri Nagy Pál 
főispán nyitotta meg, majd utána 
Szauer Ferenc polgármester átnyúj
totta a díszpolgári oklevelet Gömbös 
Gyula miniszterelnöknek, aki nyom
ban válaszolt a polgármester üdvözlő 
beszédére.

él m in is z t e r e ln ö k  
b e s z é d e

— Amikor a nemzeti munkatervet 
leszögeztük, az volt a felfogásunk, 
hogy a nemzetet nagy kérdésekben kö
zös nevezőre kell hozni — mondotta a 
miniszterelnök. — A nemzetnek sürgő
sen szüksége volt arra, hogy közös po
litikai világnézetet teremtsen a szá
mára, hogy megtalálja azt a történ d- 
mi utat, amelyre lépve elérheti célját. 
Tudom, hogy a mai súlyos gazdasági 
helyzetben rendkívül nehéz előrejutni. 
Mi a békét hirdetjük és állandóan a 
békét hangoztatjuk, szemben az Euró- 
paszerte lábrakapott pánikkal és ne
kem az a felfogásom, hogy a magyar 
kormány eredeti álláspontja, a béke 
szolgálata fog diadalmaskodni, mert 
ostoba államférfiak volnának azok, 
akik a mai nehéz viszonyok között a 
fegyverhez nyúlnának. Csak az já t
szik a háború tüzével, aki a háború
ban nem vett részt, mert aki részt- 
vett, az óvatos lesz és tisztában van 
azzal, hogy a háború sem erkölcsi, 
sem anyagi érdekeket nem szolgál.

Ezután arról szólott a miniszterel
nök, hogy a mai korban Magyaror
szágnak óvatos politikát kell követnie, 
szem előtt tartva, hogy milyen hiva
tás vár reá a Dunamedencében és a 
Kárpátok medencéjében. Úgy érzem,
-— folytatta a miniszterelnök — hogy 
másfél évvel a kormányom működésé
nek megkezdése után a nemzet lassan 
ráeszmél arra, hogy a nemzeti munka
terv nem Írott malaszt, az elhangzott 
beszédek nem politikai szemfényvesz
tés, hanem élő valóság. Es ha a költ
ségvetési vita tárgyilagos és kedvező 
atmoszférában folyt le, abban kevés 
részem nekem is volt, mert tudják ró

lam, hogy nyílt és őszinte szóval szó
lok a magyar közvéleményhez. Látni 
kell mindenkinek, hogy azok az esz
mék, amelyeket hirdetünk, jó utón 
vannak a megvalósulás felé. Ezt mu
tatják a római megállapodások is. 
Ausztriának létérdeke Magyarország, 
Magyarországnak létérdeke Ausztria 
és létérdekünk, hogy gazdaságilag a 
legbensőbb viszonyt tartsuk fenn Né
metországgal és Olaszországgal. Ezen 
a téren nem számit semmiféle belső 
politikai meggyőződés vagy világné
zet, hanem egyedül csak az, hogy az 
„adok, hogy adj" elv alapján mit le
het becsületesen elérni a nemzet szá
mára.

A miniszterelnök igy fejezte be sza
vait:

— Istenben bízva fanatikus hittel 
folytatom munkámat: munkálom a 
magyar ugart.

Beszédének elhangzása után perce
kig tartó, viharos taps üdvözölte a 
miniszterelnököt. A közgyűlés lezaj
lása után a városháza előtt egybe- 
gvült tömeg meleg ünneplésben ré
szesítette a miniszterelnököt.

ét k e c s k e m é t i  
n a g y g y ű lé s

A júliusi „Hiröa Hét“-re készülődő 
Kecskemét junius hó 10-én Gömbös 
miniszterelnököt látta vendégül Zsit- 
vay Tibor beszámolójára. A kormány-

Prohászka Ottokár püspök szókra.
melyet most állítottak fel a budajtesii 

Károlyi-parkban
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föt huszonöt képviselő és számos köz
életi előkelőség kisérte. A gyűlést 
négyezer főnyi közönség hallgatta 
végig.

Z.sitvay Tibor hatalmas beszámoló
ja végén a magyar alkotmány kérdé
sével foglalkozott. Örömmel állapí
totta meg, hogy a miniszterelnök a 
magyar alkotmány alapján áll. Majd 
ezeket mondotta:

-  Annál nyugtalanabbul látom, 
hogy vannak magántudósok, akik azt 
hiszik, hogy a magyar alkotmányt 
faragcsálni lehet. A magyar alkot
mány mellőzése, megfúrása, félredo- 
bása Magyarország végét jelentené.

(gömbös Gyula miniszterelnök az 
öncélú magyar függetlenséget han
goztatta.

— A rajtunk esett nagy igazságta
lanságokon kell először segíteni és 
csak azután fogunk további gazdasági 
előnyökről tárgyalni! Ez ma már hi
vatalos kormányprogramm, — mond
ta emelt hangon. Kijelentette, hogy 
elnyomott testvéreink sérelmében 
ezután is a Népszövetséghez fogunk 
fordulni, amely azonban csak addig 
illetékes, amíg bebizonyítja, hogy ha
tározni tud és határozatainak tekin
télyt tud szerezni.

A miniszterelnök ezután belpoliti
kai kérdésekre tért á t s bejelentette, 
hogy a következő politikai esztendő
ben a kormány több reformtörvény
javaslatot nyújt be: a hitbizományi 
reformot a telepítéssel és az egyke 
elleni küzdelemmel kapcsolatban, az 
erdőtörvényt és a hegyközségi tör
vényt.

A miniszterelnököt és kíséretét 
Bugacon 500 terítékes lakomán üd
vözölték.

V IlÁ G K R Ó  MÓKA
A genfi leszerelési értekezletet si

került megmenteni a kudarctól, illető
leg sikerült elnapolni jobb időkre. Ez
alatt megkísérlik Németország visz- 
szatérését létrehozni és egy külön bi
zottság az európai regionális bizton
sági egyezmények kérdését fogja ta
nulmányozni.

Csehország és Románia — csakúgy 
mint a közelmúltban Magyarország — 
Szovjetoroszországgal helyreállította 
a diplomáciai viszonyt.

Junius 18. és 20-ika közt a kis- 
antant-államok Bukarestben értekez
letet tartanak.

Hlinka András, a tóteág vezére, a 
cseh országgyűlésen panaszt emelt az 
ellen, hogy a népszámlálásnál a tóto
kat nem számolták külön, hanem hoz
zácsapták a csehekhez.MINDEN UJELŐFIZETŐ ■po,,"g'4"rsl,i.

b o r á t  erősiti i$

A  szövetkezetekre igen is  
szükség van!

K ét szö v etk eze t m eg szű n ik , a  többit e g é s z s é g e s  
alapra  h e ly ez ik

A képviselőház junius hó 8-iki ülé-
sén, a közmunkákról és a szövetkeze
tek hatékonyabb működésének bizto
sításáról szóló törvényjavaslat vitájá
nak befejezése után, Imrédig Béla 
pénzügyminiszter válaszolt az elhang
zott felszólalásokra. A miniszter a 
szövetkezetekkel kapcsolatban többek 
közt a következő kijelentéseket tette:

— Az első kérdés az, van-e szükség 
szövetkezetekre? Úgy találom, hogy 
szövetkezetekre egy kapitalista (tő
kés) társadalomban igenis szükség 
van, mert ezek képezik a hidat a ki
fejlett kapitalizmus és a kisemberek 
között. Ezek nevelik a kisembereket 
arra, hogy a kapitalizmus értelmét 
felismerjék és annak áldásos működé
sét is képesek legyenek megismerni. 
A szövetkezetek igen jelentékeny szer
vező erőt képviselnek, a társadalom 
szétszórt és széttagolt embereit fog
ják össze egységekbe, megtanítják az 
embereket arra, hogy egyesült erővel 
többre tudnak menni, mintha szét
tagolton, szervezés nélkül maradnak.

— Vannak azután a szövetkezetek
nek gyakorlati, anyagi céljai is. Egyik 
célja az, hogy a tagok részére bizto
sítsa a nagyban való árubeszerzés elő
nyeit és olcsó szétosztási szervezet 
utján lehetővé tegye azt, hogy szük
ségleteiket olcsón elégíthessék ki. Van 
ezenkívül azután az úgynevezett falusi 
szövetkezeteknek egy igen jelentős 
külön céljuk is, amelynek jelentősége 
különösen a mai helyzetben domboro
dik ki és ez a termények értékesítésé
vel való összefüggésben különösen a 
kisembereknek a megszervezése arra, 
hogy piacképes árukkal legyenek ké
pesek felkeresni a vevőt, elsősorban 
pedig a külföldi vevőt.

— De ha szükség van szövetkeze
tekre, akkor bizony le kell szögeznem 
azt, hogy egészséges szövetkezetekre 
van szükségünk. A szövetkezetekben 
tehát vissza kell állítani az egészséges 
szellemet és egészséges anyagi bázist 
kell részükre teremteni. Ki kell kü
szöbölnünk mindazokat a bajokat, 
amelyekkel a szövetkezetek idáig küz
döttek. Először az a felismerés lépett 
előtérbe, hogy racionalizálni kell és 
össze kell vonni a szervezetet. Másod
szor a rezsi terén meg kell csinálni 
minden további egészen irgalmatlan 
és szigorú leépítést. Harmadszor, a 
szövetkezetek működését egészséges 
alapokra kell helyezni, tehát a szövet
kezeteket azokba a keretekbe kell 
visszavezetni, amelyeknek a szövetke
zetek természetüknél és anyagi ere
jüknél fogva meg tudnak felelni.

— Azok a szövetkezetek, amelyekről 
itt szó van, mind közérdekeltségbe, 
állami érdekeltségbe tartoznak, tehát 
itt bizonyos állami érdekeknek, illetve 
az állam kezelése alatt álló alapok ér
dekeinek védelméről is szó van. Az 
egész 11.6 millió pengőből —  melyet a 
szövetkezetek talpraállitására fordíta
nak — 5 millió pengő a Hangya meg
erősítésére fordittatik, tartalékalap 
képzésére. A Hangyának ez az alá
támasztása lehetővé fogja tenni azt, 
hogy hitele megerősödjék. Ennek kö
vetkeztében remélem, hogy a Hangya 
különösen azokat a feladatokat, ame
lyek a terményértékesités terén rá 
várnak, fokozottabb mértékben és 
veszteség nélkül fogja tudni ellátni.

— A másik szövetkezet, amely na- 
gyobbösszegü támogatást kap, a Köz
tisztviselők Fogyasztási Szövetkezete. 
Itt 2.8 millió pengő tartozás átvállalá
sáról van szó. Bátor vagyok bejelen
teni, hogy természetszerűen nem ma
gánhitelezőkkel szemben való tartozás 
átvállalásáról van szó, hanem arról, 
hogy az állam kezelése alatt álló és 
tisztviselői érdekeket szolgáló két 
alappal szemben fennálló tartozást 
vállalunk át. További egymillió pengő, 
hasonló eredetű kölcsön van a Mező
gazdák Szövetkezeténél, ennek az át
vállalása az egyik része annak a támo
gatásnak, melyben a Mezőgazdák Szö
vetkezete részesül. A Köztisztviselők 
Fogyasztási Szövetkezeténél azután 
szó van még egy 500.000 pengős tá
mogatásáról, amely szintén nem kész
pénz alakjában történik, hanem érték
papíroknak az állam tárcájából a szö
vetkezet tárcájába való átbocsátása 
révén. Körülbelül 166.000 P a Kon- 
zum egy, a MÁV által garantált tarto
zásának kifizetésére fordittatik, tehát 
egy fizetési kötelezettségnek beváltá
sáról van szó. Azt az 1.2 millió pen
gőt, amelyet a Mezőgazdák Szövetke
zetének nyújtunk, nagyobbrészt üzlet
részjegyzés formájában fogjuk nyúj
tani és csak kisebb részben tartalék- 
alap képzésére. Végül 500.000 P a 
Mezőgazdák Szövetkezetének, 300.000 
P a Konzumnak jut kölcsönként.

— A városi szövetkezetek terén a 
helyzet az, hogy a három városi szö
vetkezet közül kettőt (Háztartás és 
KonzumJ megszüntetünk és ezzel le
hetővé tesszük azt, hogy a fenn
maradó szövetkezet kis rezsivel foly
tathassa üzemét.

A miniszter élénk helyesléssel foga
dott beszéde után a Ház a törvényja
vaslatot általánosságban elfogadta.
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K t i l l a y  m i n i s z t e r  
l á t o g a t á s a  a z  a s x á l y s u j l o í l  

t e r ü l e t e k e n
Kállay Miklós földmivelésügyi mi

niszter junius hó 8-án indult el autón 
a fővárosból, hogy személyes tapasz
talat utján szerezzen adatokat azokról 
a károkról, amelyeket a szárazság a 
Tiszántúl vidékein okozott. A földmi
velésügyi miniszter Nagykáta, Jász
berény, Jászkisér, Szolnok, Beseny
őiig, Tiszaföldvár, Mezőtúr és Tur- 
k> ve határát tekintette meg az első 
napon.

Junius hó 9-én szombat reggel 
Pusztakengyelröl indult el a minisz
ter és délután Békés vármegye északi 
részét és Bihar vármegyét járta be. 
A földmivelésügyi miniszter Öcsöd, 
Szarvas, Endréid, Gyoma, Körősla- 
dány, Szeghalom, Füzesgyarmat, Bi- 
harnagybajom, Szerep, Sárrétudvari, 
Nagyrábé, Bihartorda, Bakonyszeg, 
Berettyóújfalu, Berettyószentmárton, 
Mezöpeterd, Váncsod, Kurta, Zsáka, 
Darvas, Csökmö, Komódi, Zsadány és 
Geszt községeket kereste föl és min
denütt a határban tájékozódott úgy a 
községek vezetőitől, mint a gazdáktól 
is a szenvedett károk mértékéről és a 
kívánságokról.

Junius hó 10-én, vasárnap a mi
niszter Debrecenben járt, ahol meg
tekintette az árumintavásárt. Ezután 
a Tiszántúli Mezőgazdasági Kamara 
székházában fogadta a debreceni és 
környékbeli gazdák ötventagu kül
döttségét, akinek nevében Hadházy 
Zsigmond vázolta az aszály által oko
zott súlyos károkat. A miniszter a 
küldöttségnek a következőképpen vá
laszolt:

Most én az ország legszomorubb 
részét járom, pár nap alatt végigjöt
tem az egész Tiszántúlon és a legna
gyobb kétségbeesést fakaszthatja 
mindnyájunkból, amit itt láttam és 
tapasztaltam. A bajok nagyobb mér
tékben fokozódnak, mint ahogy az el
lenintézkedéseket meg lehet tenni. A 
Tiszántúlt évről-évre újabb és újabb 
csapások sújtják. Debrecenből szo
morú benyomásokkal fogok vissza
térni, mert ez a vidék szenvedett leg
többet az aszálykártól.

A liszforgalmi adót fenn akar
juk tartani, — folytatta a miniszter 

mert bevétele a búza árának javí
tására szolgál. A búzaár magasságát 
nem szabad letörni azért, mert a 
szociális szempont ezt kívánja. Ezért 
arra fogok törekedni, hogy a magyar 
gazda búzájáért a legmagasabb árat 
kapja. Viszont mindent el fogok kö
vetni a munkásnép érdekében, hogy 
munkaalkalmak nyújtásával vásárló- 
képes vevője legyen a magyar gazda
közönségnek.

— Azoknak a gazdáknak, akik fel 
tudják használni, rendelkezésre áll

száznapos tengeri, moharmag, csato
rnádé vetőmag. A gazdáknak min
dent meg kell próbálniok, hogy a 
földből kicsikarhassanak valamit, 
mert a jószágokat el kell tartani és 
ezért elő kell teremteni valamilyen ta
karmányfélét. A vetőmagvak az öt
ven holdnál kisebb gazdák részére 
rendelkezésre állnak. A vetőmagnak 
olyan áron és olyan feltételek mellett

Öt b u z a fa jtá t  je g y e z  e z u tá n  
a  b u d a p e s ti tő zsd e

A buzanemesitési akció eredményei
nek előmozdítása érdekében a tőzsdei 
hivatalos árfolyamlapban ezidőszerint 
jegyzett származási vidékeket (tisza- 
vidéki, felsőtiszavidéki, jászsági, fe
jérmegyei, egyéb dunántúli, pest
vidéki és bácskai) a folyó évi termésű 
búza árjegyzése megkezdésének nap
jától fogva akként módosítják, hogy 
az említett naptól az árjegyzés a kö
vetkező származási vidékekre vonat
kozzék: tiszavidéki, felsőtiszavidéki, 
duna-tiszaközi, fejérmegyei és végül 
a többi dunántúlira.

A tőzsdetanács határozata szerint 
„tiszavidéki" búza aiatt azt a búzát 
kell érteni, amely Békés, Csanád,

Borvendég Ferenc
Budapest uj főpolgármestere a beiktatási 

ünnepségen

M a sz la g -, b e l ín d e k , n a d r a g u ly á ié  v e  l e i ,  
csere sz n y e *  é s  m e g g y sz á r a t ,
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kell a gazdához jutni, hogy az részére 
elérhető legyen.

A miniszter Debrecenből tovább 
folytatta körútját az aszálysujtotta 
vidéken.

Csongrád vármegj'ékben, Arad— To
rontói vármegyének a trianoni hatá
ron belül fekvő, valamint Jász-Nagy- 
kun-Szolnok vármegye tiszabalparti 
részeiben, továbbá az ezekkel szom- 
szédes területeken termett. Továbbá 
az olyan búzát is, amely jelleg tekin
tetében' a fent körülirt területen ter
melt búzák átlagának megfelel.

„Felsőtiszavidéki" búza alatt — az 
Ujszásztól Jászfényszaruig és Jász- 
árokszállásig terjedő vasútvonalak ál
tal határolt területen, valamint ezen 
vasúti vonalak mentén termett búza 
kivételével — azt a búzát kell érteni, 
amely Jász - Nagykun - Szolnok vár
megye tiszajobbparti részeiben, vala
mint Abauj-Toma, Bihar, Borsod, 
Gömör és Kishont, Hajdú és Heves 
vármegyékben, valamint Ung, Szat- 
már, Ugocsa és Bereg, valamint 
Zemplén vármegyéknek a trianoni ha
táron belül fekvő részeiben termett. 
Továbbá az ezekkel szomszédos terüle
teken termett olyan búzát is, amely 
jelleg tekintetében a fent körülirt te
rületen termett búzák átlagának meg
felel.

„Duna-tiszaközi" búza alatt azt a 
búzát kell érteni, amely Pest-Pilis- 
Solt-Kiskun vármegyében, Bács-Bod- 
rog, Nógrád és Hont vármegyéknek a 
trianoni határon belül fekvő területén, 
továbbá az Ujszásztól Jászfényszaruig 
és Ujszásztól J ászárokszállásig terje
dő vasúti vonalak által határolt terü
leten, valamint ezen vasúti vonalak 
mentén termett.

„Fejérmegyei" búza alatt az a bú
zát kell érteni, amely Fejér vármegyé
ben termett, továbbá az ezen vár
megyével szomszédos területen ter
mett olyan búzát is, amely jelleg te
kintetében megfelel a Fejér vár
megyében termett búzák átlagának.

Végül a „többi dunántúli" búza 
alatt azt a búzát kell érteni, amely 
Fejérmegye kivételével — a többi 
dunántúli vármegyéknek a trianoni 
határon belül fekvő részein termett.
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„Gazdasági dolgokat m ár eddig is 
eleget tanultam

ír ja  egy m a g y a r  g a zd a if  ju  N ém etországból
A Faluszövetség ezévi gazdaifju- 

sági csereakciójának keretében ifj. 
Dienes Lajos is kijutott Német
országba. Azokról a benyomásairól, 
amelyeket Scheiditz községbe, tartóz
kodási helyére való megérkezése al
kalmával nyert, igy számol be érdekes 
levelében:

Milyen is a magyar ember?
„Bizony, amikor a német kalauz tu

datta velem, hogy le kell szállnom a 
vonatról, mert megérkeztem a rendel
tetési helyemre és búcsút vettem az 
én nótásajku magyar gazdaif ju-test- 
véreimtől, csak akkor ébredtem tuda
tára, hogy hol vagyok. Szerettem 
volna utánaszaladni a vonatnak, sze
rettem volna kiáltani nagyot, hogy 
vigyenek vissza az én drága, szép ha
zámba, mert itt nem birok meg
maradni. De nem tudtam kiáltani, a 
torkom elszorult — talán a sírástól — 
és csak némán integettem az egyre 
távolodó kollegáknak, mig egyszer 
csak teljesen eltűntek a robogó vonat
tal együtt. A házigazdám kocsija pe
dig elindult velem lassan döcögve a 
meredek hegynek. És én belenyugod
tam a már változhatatlanba.

Megérkezve falumba, — mely gyö
nyörű fenyvesek között fekszik és kör
nyéke épolyan, mint a Bakony-hegy- 
ség falvaié, csupán az teszi idegen- 
szerűvé, hogy a házai egytől-egyig 
emeletesek, még az ólak is — nagy 
tömeg várt és kíváncsian nézték, hogy 
milyen is a magyar ember? Mert itt 
— egy pár háborutjárt ember kivéte
lével, kik a harctéren együtt voltak 
magyarokkal — még nem láttak ma
gyar embert. Mosolyogva integettek. 
Nagyon barátságos emberek. Azóta 
is, ha valamit kérdezek, egyszerre 
tizen is magyarázzák. Nagyon meg
szerettem őket. Kivált a gyerekeket, 
akik alig várják, hogy este munkából 
hazatérjek és tanítsam őket magya
rul. Nagyon szorgalmasan tanulnak. 
Ez igazán szép tőlük, mert egyébként 
is sok tanulni valójuk van. Itt az 
elemi iskola nyolc osztályból áll.

Egy pár ló 3000 pengő
Az élelmet is meg lehet szokni. Bár 

először furcsa volt, három hét után 
már egészen jó. Naponta ötször étke
zünk. Főétel a vurst és a krumpli. Az
után a kávé és a vajaskenyér. Ez 
persze nem olyan, mint az édesanyám 
sütötte fehér cipó, de azért meg lehet 
enni jóízűen.

Gazdasági dolgokat már eddig is 
rengeteget tanultam. Nagyon jól gaz
dálkodnak itt. Gazdasági gépekkel is 
bőven fel vannak szerelve. Minden 
gazdának saját beépített cséplőgépe 
van. Az igaz, hogy itt a gépek sokkal

olcsóbbak mint nálunk. Például egy 
ekét 3 és fél métermázsa búza áráért 
lehet venni. A ló viszont nagyon 
drága. Egy pár ló, mely Magyar- 
országon 5— 700 pengő, itt 2000—2000 
márka, körülbelül 2700—3000 pengő.

Ezen a vidéken leginkább tehené
szettel foglalkoznak. A tejet fejés 
után azonnal lefölözik géppel, a lefölö
zött tejet disznóknak adják, melyek 
szépen híznak tőle, a tejfölből pedig 
vajat készítenek, melyet hetenként 
egyszer visznek a városba értékesi- 
teni. Egy negyed kiló vaj ára 65 pfen
nig, körülbelül 91 fillér. Az időjárásra 
vonatkozólag annyit irhatok, hogy itt 
sokkal hűvösebb idő van, mint otthon.

Kitűnő eredm énnyel zárult a F aluszö
vetség  országos háztartási versenye
Megemlékeztünk már arról, hogy a 

Faluszövetség a magyar nők gazda
sági és háztartási nevelésének elő
mozdítása céljából országos háztartási 
versenyt rendez. A verseny junius 
12-én Kecskeméten zajlott le és ezen 
a kecskeméti M. kir. Gazdasági Szak- 
tanitóképzö Intézet, a Budapest Szé
kesfőváros Községi Női Háztartási 
Iskola, valamint a putnoki M. kir. 
Gazdasági Felsőleánynevelö Intézet 
2—2 növendéke vett részt.

A Faluszövetség részéről dr. Töl
gyes István m. kir. gazdasági taná
csos, igazgató, Mayer Emil szer
kesztő, Jelfy Gyula fotoriporter je
lentek meg a versenyen. A földmive- 
lésügyi minisztériumot Suhayda Ti
bor gazdasági szakfelügyelő képvi
selte, aki egyúttal a betegsége miatt 
akadályozott Czvetkovich Ferenc 
miniszteri tanácsos, bírálóbizottsági 
elnököt is helyettesítette. A bíráló
bizottság tagjai Baráti Lajosné, dr. 
Pataky Mária kir. tanfelügyelő és 
Szilárd Mária tanárnő voltak. A bi
zottság segítségére közreműködtek 
Kemény István, a budapesti intézet 
igazgatója és Aigner Gusztáv a 
kecskeméti iskola igazgatója, aki 
egyébként teljes szívvel és lélek- 
kell segítette elő, hogy a ver 
seny az intézetben a legnagyobb 
rendben folyjon le. A vendégek so
rában üdvözölhette a Faluszövetség 
dr. Gesztelyi Nagy László m. kir. 
gazdasági főtanácsost, a Duna-Tisza- 
k?.z? Mezőgazdasági Kamara igazga
tóját és feleségét, Mares Gézánét, 
valamint a sajtó képviselőit.

A versenyzők valamennyien igen 
nagy felkészültségről tettek tanúságot 
és igazolták azt a várakozást, amelyet 
az intézet vezetősége hónapokig tartó 
előkészület után a versenyhez fűzött.

A növényzet fejlődése egy hónappal 
hátrább van, mint Magyarországon.

Szép itt minden, de azért semmi 
sem olyan szép, mint otthon, mert itt 
semmi sem magyar. Mikor megkap
tam a Vasárnapot, ezt a kedves ma
gyar újságot, nagyon megörültem 
neki és addig le nem tettem a kezem
ből, mig az utolsó betűig ki nem ol
vastam. Mert itt lehet ám csak igazán 
értékelni mindent, ami magyar. Itt, 
ahova nem hallatszik el a kisfalunk 
csilingelő harangjának esti imára 
hivó szava. Itt, ahova nem érnek el az 
édesanyának ölelő karjai és az édes
apának búcsúszavai, amelyekkel út
nak eresztett:

„Fiam, az Isten kisérje minden lé
pésedet!"

Itt tudni csak, hogy ki az a szülő, 
a testvér, a barát. Itt tudni meg csak, 
hogy mi az az édes magyar haza, 
melynél nincs szebb sehol a világon!"

A versenyzők a következő nyolc pont
ból versenyeztek:

1. 2—3 éves gyermekek foglalkoz
tatása a szabadban.

2. Kétéves gyermek sétához való 
öltöztetése.

3. Kétéves gyemnek részére játszó
ruha kiszabása és varrása.

4. Három cserép muskátli átülte
tése.

5. Öt tojásból piskótatészta készí
tése.

6. Egy kg ponty tisztítása és bon
tása.

7. 12 tányér, 12 pár evőeszköz, 12 
pohár mosogatása és törölgetése.

8. Tejvizsgálat.
A bírálóbizottság igen alapos mér

legelés után a következő sorrendet ál
lapította meg:

1. Ivánfi Mária, a kecskeméti M. 
kir. Gazdasági Szaktanitónő Intézet
II. éves növendéke 767 ponttal (el
érhető legtöbb pont 800).

2. Jankovics Ilona ugyanennek az 
intézetnek II. éves növendéke 761% 
ponttal.

3. Tausz Róza, a Budapest Székes- 
főváros Községi Női Gazdasági és 
Háztartási iskola II. éves növendéke 
741 ponttal.

4. Jakab Erzsébet ugyanezen inté
zet III. éves növendéke 723% ponttal.

5. Méhes Magda, a putnoki M. kir. 
Gazdasági Felsőleánynevelö Intézet
II. éves növendéke 694 ponttal.

6. W artmann Elfrida ugyanezen in
tézet II. éves növendéke 657 ponttal.

A bírálóbizottság döntése alapján a 
junius 16-án Budapesten rendezendő
III. Nemzetközi Háztartási Versenyen 
Magyarországot a legjobb eredményt 
elért Ivánfi Mária fogja képviselni, 
mig póttagul a második helyezett 
Jankovics Ilona fog résztvenni.
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A Faluszövetség által a versenyzők 
részére felajánlott kitüntetéseket a 
bírálóbizottság a kővetkezőképpen 
Ítélte oda.

Aranyérem: Ivá n fi Maria, Janku- 
vics Ilona.

Ezüstérem: Tausz Róza, Méhes 
Magda.

Elismerő oklevél: Jakab Erzsébet és 
Wartmann Elfrida.

Ugyancsak elismerő oklevelet adott 
a f'aluszövetség a három résztvevő 
intézetnek azért a kitartó és lelkes 
munkáért, amellyel a Szövetség kez
deményezésére megtartandó Nemzet
közi Versen)/ előkészítésében, illetve 
az országos verseny megrendezésében 
resztvettek.

Mindazok, akik a versenyt végig
nézték. megállapították, hogy a Falu
szövetség kezdeményezése a magyar 
nőnevelés fejlesztése, a gazdasági és 
háztartási munkák racionalizálása 
szempontjából igen nagy jelentőségű.

Nagy várakozással tekint a Falu
szövetség a nemzetközi verseny elé, 
amelyen a belga, magyar, olasz, svájci 
versenyzők fogják tudásukat össze
mérni. Kállay Miklós földmivelésügyi 
miniszter egy gyönyörű szép ezüst 
serleget adományozott, amelyet a leg
jobb eredményt elért versenyző fog 
megkapni. A nemzetközi zsűri elnöke 
Kállaii Miklósné, aki a legnagyobb 
szeretettel karolta fel a Faluszövetség 
kezdeményezését. A Srhandl Károlyné 
elnöklete alatt működő szervező bizott
ság érdeme az országos verseny 
mintaszerű és példaadó lebonyolítása. 
A Nemzetközi Versenyre is hasonló 
előkészületek történtek, úgyhogy a 
kétségtelenül előkelő külföldi vendé
gek és bírálóbizottsági tagok a leg
jobb benyomásokat fogják szerezni a 
magyar háziasszonynevelésről.

W1ESER BÉLA.

yf t r i a n o n i  b é k e  r e n d e l -  
k e x é s e l  z s a r n o k i a k  a  

m a g y a r  n e m z e t t e l  
s z e m b e n

Sir Róbert Gower és igen sok kép
viselőtársa junius hó 7-én a követ
kező levelet intézte a Times szerkesz
tőjéhez :

A dunai kérdés felvetése újból a 
trianoni béke területi intézkedéseinek 
hatására hívja fel a világ figyelmét. 
Ismét hangoztatni kívánjuk azt a 
meggyőződésünket, hogy ezek az in
tézkedések igazságtalanok, kegyetle
nek és zsarnokiak a magyar nemzet
tel szemben és felülvizsgálásuk nél
kül nem lehetséges Közép-Európa bé
kés elrendezése. Sürgősen követeljük, 
hogy a Népszövetség használja fel 
hatalmát arra, hogy az érdekelt 
nemzeteket a békemódositás tárgya
lása végett hívja össze.

Ajánld
szomszédodnak is
V A S Á R N A P -o t ! I

M é h é sz e t i  ta n fo ly a m  
z á r u lt  a  s z é k e s fe h é r v á r i  
té l i  g a z d a s á g i  is k o lá b a n
Szép keretek között folyt le folyó 

évi junius hó 2-án a székesfehérvári 
téli gazdasági iskolában a tíznapos 
elméleti és gyakorlati méhészeti tan
folyam vizsgája. A vizsgát Gajái ij 
László dr. igazgató, vizsgaelnök nyi
totta meg, Bucsy  Jenő méhészeti fel
ügyelő, előadó kérdéseire feleltek a 
hallgatók, számszerint huszonegyen, 
szépen és szabatosan, ami azt bizo
nyította, hogy a rövid tanfolyam is 
eredményekben gazdag volt. Az el
méleti vizsga után a hallgatók és az 
érdeklődő közönség kivonult az iskola 
kertjébe, ahol a hallgatók a méhes
ben gyakorlatilag is bemutatták azt, 
amit a tanfolyam alatt elsajátítottak, 
végül a tanfolyam tartama alatt ké
szített szalma-kaptárakból és mülép- 
ből összeállított kiállítást tekintet
ték meg a vendégek. A gyakorlati ok
tatást szolgálták az iskola méhésze
tén és kaptárkészitő műhely gyakor
latain kívül a tanulmányi kirándulá
sok is. melyek kapcsán Székesfehér
várott a Méhész Egylet és Poller- 
mann Pál méhészetét, Csákra rótt 
pedig Eszterházy gróf és kisgazdák 
méheseit tekintették meg a tanfo
lyam hallgatói.

A nagygencsi jeles műkedvelő gárda
a „Juhászlegény, szegény juhászlegény" énekes játék szerepeiben. A gárda 

kitűnő vezetője Seftár József főoktató (X-el jelzett).
(Farkas Géza felvétele, Szombathely.'

T u r á n i  H im n u s z
Tornai) Károly, az országos hirü 

dalköltő, aki lapunk több tehetséges 
írójának népdalát megzenésítette, a 
nagy turáni gondolat zászlóvivője s 
a dicsőséges öseredet lelkes kutatója 
és propagálója, Turáni Himnusz cí
men fenséges szárnyalásu és meg
ható nemzeti érzést tükröztető zenei 
müvét bocsátja közre, amelynek szö
vegét és zenéjét is önmaga szerezte. 
A szöveg csodálatos és megkapó fo
hász a magyarok Istenéhez, Nagy 
Urunkhoz, akitől az őshaza felé for
duló bizalommal kér uj évezredekre 
áldást számunkra a mélységes hitű 
és áhitatu szerző. S ezt az imaszerü 
magaslatot a dallam szárnyalásával 
s a zenei rész művészi megoldásával 
hathatósan fokozza is. A Himnuszt 
férfikarra is alkalmazta és művészi 
zongorakisérettel látta el, hogy a vi
déki dalárdák is fennakadás nélkül 
és teljes műélvezet nyújtásával fel
vehessék a hazafias ünnepélyek pro- 
grammjára.

A mü a szerző kiadásában jelent 
meg. Ára 60 fillér. Az összeg bélye
gekben is beküldhető a szerző cí
mére: Budapest, V., Alkotmány-utca 
■1. Postafiók: 5—132.

A magasszinvonalu zenei müvet, 
amely a neves és népszerű szerzőnek 
egyik legbecsesebb alkotása, a ma
gyar zene és töretlen jövő barátainak 
szives figyelmébe ajánljuk. Nemzeti 
kincsünket gyarapítják a „Turáni 
Himnusz" népszerűsítésével. . .

<m. j.)
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Az Országos Mezőgazda
sági Kamara közgyűlése

Az Országos Mezőgazdasági Ka
mara junius hó 7-én délelőtt tartotta 
meg Budapesten idei közgyűlését az 
OMGE dísztermében.

Hoyos Miksa gróf nagyszabású el
nöki megnyitó beszédében az összes 
időszerű mezőgazdasági kérdésekkel 
foglalkozott. Legelsősorban szüksé
gesnek mondotta, hogy a szárazság 
által okozott helyzetet pontosan és 
hiány nélkül megismerjük, azután ké
sedelem nélkül foganatosítsuk a meg
felelő intézkedéseket. A kormány az 
elmúlt évben a mezőgazdaság szem
pontjából számos értékes akciót kez
deményezett. Nehéz körülmények kö
zött céltudatosan kiépítette a nemzet
közi kereskedelmi kapcsolatokat és a 
pengő értékének megvédelmezése mel
lett kiépítette és fejleszti a mezőgaz
dasági kivitelt szolgáló könnyítéseket. 
Elhárította az eladósodás terheinek 
enyhítésével a fenyegető nagy vesze
delmeket és különösen nagyjelentő
ségű a jövő szempontjából a földmive
lésügyi minisztérivm termelési politi
kája. Foglalkozott Hoyos Miksa gróf 
azokkal a követelményekkel is, ame
lyeknek megvalósítása szükséges még 
a mezőgazdaság megerősítéséhez. 
Ezek között elsősorban a buzaértéke- 
sités kérdése áll a gazdatársadalom 
érdeklődésének előterében. Megelége
déssel emlékezett meg a római, vala
mint a német kereskedelmi megálla
podásról. Visszautasította azt a vá
dat, mintha a mezőgazdaság ipar
ellenes volna, hangsúlyozta azonban, 
hogy a gazdák nem érthetnek egyet a 
gyáripar mai üzleti és árpolitikájával. 
Éppen gyáriparunk megbecsülésében 
nem -udjuk megérteni, miért kell a 
magyar iparnak sokkal drágábban 
termelnie, mint más országok azonos 
iparágainak. Végül hangsúlyozta, 
hogy céltudatos, okos és energikus 
intézkedésekkel kell előbbre vinni a 
magyar mezőgazdaság már folyamat
ban lévő átszervezését és újjáépítését.

A nagy tetszéssel fogadott elnöki 
megnyitó után Mnyer Károly föld
művelésügyi államtitkár szólalt fel és 
bejelentette, hogy maga is egyetért 
azzal a megállapítással, hogy intézke
déseket csak azután lehet tenni, ha 
a termés helyzetéről hű képet kapunk. 
K mezőgazdasági termények jobb ér
tékesítését gátló terhek kérdésében a 
földmivelésügyi minisztérium beható 
tárgyalásokat folytat többek közt a 
fővárossal is. Felhívta a gazdatársa
dalmat, hogy íeijes szívvel ragasz
kodjék a mezőgazdasági kamarákhoz, 
mert azokban erős támaszt nyer. Ez
után Koós Mihály nv. államtitkár, a 
kamara igazgatója terjesztette be je
lentését. majd Schandl Károly alelnök 
mutatott rá a néhány nap múlva kez
dődő nemzetközi mezőgazdasági kon
gresszus nagy jelentőségére.

T erm elő , ta n u lj  m eg  e la d n i!
Közeledik az aratás és az aratás 

után minden gazda reménye: a ter- 
ményértékesités, amikor egész évi 
munkájának gyümölcsét végre meg
kapja. Olvasóink minden esztendőben 
elhalmoznak bennünket a terményér- 
tékesités idejében panaszos levelekkel, 
melyekben ki arról panaszkodik, hogy 
eladott gabonájáért nem kapta meg 
azt az árat, amit a budapesti tőzsdén 
jegyeznek, ki meg arról, hogy vélemé
nye szerint kifogástalan árujának ér
tékéből minőségi kifogások címén 
olyan összegeket vontak le a vidéki ke
reskedők, amelyek nagyon érzékenyen 
sújtották az amúgy is nagy nehézsé
gekkel küzdő kisgazdálkodót.

Ezek a levelek indítottak bennünket 
arra, hogy még a terményértékesités 
előtt néhány cikkben megtanítsuk ol
vasóinkat arra, hogy milyen árat kö
vetelhet a vidéki kereskedőtől és hogy 
milyen árut kell szállítania, nehogy 
minőségi kifogások címén a kialku
dott árból levonásokat eszközöljenek.

A  í e r m é n y e l a d i í s
A budapesti terménytőzsdén lebo

nyolított forgalom szigorú szabályok
nak van alávetve. Az egyes üzlet
kötések árait a tőzsde hivatalosan 
jegyzi, a lebonyolítás technikai része 
szabályozva van, úgyszintén az is, 
hogy a kötlevél értelmében az eladó 
milyen minőségű árut tartozik a ve
vőnek szállítani. És ha az eladó nem 
megfelelő árut szállít, akkor rendelke
zésre áll a budapesti terménytőzsde 
szakértő bizottsága, amelyen a vevő 
által bejelentett kifogás — vagy, 
ahogy tőzsdei nyelven német szóval 
mondják: „anstand" —  alapján meg
vizsgálják az árut és a megejtett vizs
gálat után mondják ki azt, hogy a 
vevő tartozik-e átvenni, még pedig 
teljes áron, vagy pedig rosszabb mi
nőségű áruról lévén szó, a kötlevélben 
kikötött ár alatt olcsóbban. Ezt a 
szakértői vizsgálatot a tőzsde hivata
los nyelvén: expertiznek nevezik.

De ezenfelül még az az előnyük is 
megvan a budapesti tőzsdén dolgozó 
kereskedőknek, hogy itt kereskedelmi 
tudásban, a tőzsde szabályainak isme
retében egyenrangú felek állanak 
egymással szemközt, mint eladó és 
vevő, tehát egyiket sem fenyegeti az 
a veszély, hogy a másik fél esetleg 
visszaél az ő tudatlanságával.

Ezek az üzletkötések természetesen 
csak a tőzsdén jegyezhető nagyobb 
mennyiségekre vonatkoznak, mert hi
szen elképzelhetetlen az, hogy a buda
pesti áru- és értéktőzsdén egy-két mé
termázsás tételekben kössenek üzlete
ket.

Sokkal bizonytalanabb azonban a 
termelő helyzete. A vidéki piacokon a 
budapesti értéktőzsdének az árai, 
amelyek különben is a Budapesten tá
roló árura vannak megszabva, nem

birnak kötelező érvénnyel, hanem 
csak irányár jellegével, amely megmu
tatja a gazdának, hogy’ mit kérhet a 
piacra, vagy a vidéki kereskedőhöz be
vitt terményéért. I tt éri azután a gaz
dát rendszerint a meglepetés. Alkudo
zás közben kiderül, hogy a budapesti 
árfolyamon eladott gabonájáért, vagy 
egyéb terményéért csak a pesti tőzsde- 
ár egyrészét kapja. Az első oka ennek 
az, amit a kereskedő nem mulaszt el 
közölni a gazdával, hogy a budapesti 
tőzsdeár legalább is 5 métermázsás té
telre vonatkozik; ami ez alatt van, te
hát, ha a piacra szállított egyes ter
mények súlya nem éri el az 5 méter
mázsát, azt azután olyan áron veszi 
meg, ahogy a gazdával meg tud álla
podni. A mai szokások szerint ebben 
igaza is van a kereskedőnek, vagy a 
szövetkezeti átvevőnek, miután ennél 
kisebb tételeknél nem szokás a teljes 
budapesti tőzsdeárat számítani, mert 
ilyen kis tétele! a tőzsdére eladásra 
nem adhat fel, ezeket gyűjtenie kell, 
raktároznia, kezelni és ez mind költ
séggel jár. Ezért fizet tehát olcsóbb 
árat.

Másodszor azt közli a kereskedő, 
vagy a szövetkezeti átvevő a gazdá
val, hogy a budapesti tőzsdén jegyzett 
árak már Budapestre szállított árura 
értendők, tehát levonja az árból a Bu
dapest és a helyi piac közötti vasúti 
fuvardijat. És itt nyílik legtöbb al
kalma a lelkiismeretlen átvevőnek 
arra, hogy’ a gazdát megkárosítsa. A 
vidéki gabonakereskedelem természe
tesen igen jól ismeri az egyes termé
nyekre vonatkozó Budapestig szóló fu
vartételeket, a gazdának pedig fogal
ma sincs erről. De nyomatékosan fel
hívjuk olvasóink figyelmét arra, hogy 
az egyes állomások elöljáróinak hiva
talos kötelességük, hogy a termények
nek Budapestig szóló fuvardíját az ér
deklődőkkel közöljék. Semmi kifo
gást: „Most nem érek rá, majd jöjjön 
be holnapután", nem köteles senki sem 
elfogadni és nyugodtan követelheti, 
hogy a vasút vele a fuvardijat közölje. 
Leghelyesebb tehát, ha a gazda az ál
lomáson már jóelőre megérdeklődi azt, 
hogy az egyes termények fuvardija 
mennyit, tesz ki, ezeket a fuvardijakat 
feljegyzi magának és adandó alkalom
mal, amikor terményt akar eladni, 
ezekből a feljegyzésekből állapitjá 
meg, vájjon a vevő helyesen számitja-e 
le a budapesti tőzsdeárból a fuvardí
jat.

A magunk részéről csak azt a taná
csot adhatjuk a gazdáknak, hogy a 
terményeladásnál, ha a budapesti 
tőzsde árjegyzése és a vevő által kí
nált ár között nagy különbséget lát
nak, alkudjanak, amennyire csak le
het, jól nézzék meg, hogy mit számíta
nak le fuvardíjért s akkor és annak 
adják el a terményüket, aki a buda
pesti tőzsdeárhoz viszonyítva a legtöb
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bet Ígéri. Kezelési költséget, ügynöki 
dijat, vagy hasonlót neon tartozik a 
gazda fizetni, hiszen a vidéki eladá
sok, elsősorban a kistételűk adása és 
vétele már nem a budapesti tőzsde 
szokásjoga alapján történik és ezek a 
felszámítások amúgy is önkényesek. 
A vidéki kereskedő természetesen szá
mit valami hasznot magának, de az 
alkuvásnak éppen az a célja, hogy a 
kereskedő hasznát minél kisebbre 
szabja és minél több jusson a gazdá
nak.

Ezenkívül rendesen minőségi ki
fogással szoktak a vidéki piacokon 
különféle összegeket levonni a kialku
dott árból. Azt mondják, hogy az áru 
ilyen vagy amolyan okból nem felel 
meg a budapesti tőzsdei szokásoknak, 
s éppen ezért a következő cikkeinkben 
azzal fogunk foglalkozni, hogy az 
egyes terményeknek milyeneknek kell 
lenniük tisztasági szempontból.

Folytatjuk.

F i l l é r e s  g y o r s v o n a ío k  
J u n iu s  1 7 -é n

A MÁV közli, hogy ötszáz utas je
lentkezése esetén junius hó 17-én. va
sárnap, a következő filléres gyorsvo
natokat indítja: 1. Budapestről—Sop
ronba. A menettérti jegy ára 5 pengő.

2. Budapestről Bajára. A menet
térti jegy ára 4.90 pengő. — 3. Buda
pestről Pécsre. A vonat Abaliget állo
máson az utasok le- és felszállása vé
gett megáll. A menettérti jegy ára 5 
pengő. -  4. Budapestről Tatatóváros- 
ra. A menettérti jegy ára 2.20 pengő.

5. Budapestről Nagykanizsára. Ez 
a vonat a balatonmenti állomásokon 
nem áll meg. A menettérti jegy 
ára 5 pengő. — 6. Pécs—Szekszárdról 
Bajára. 7. Sátoraljaújhelyről Eger
be. A menettérti jegy ára 3.50 pengő. 
Ez a vonat az utasok le- és felszállása 
végett Sárospatak, Olaszliszka és Sze
rencs állomásokon is megáll. — 8. 
Szigetvár-—Pécsről Mohácsra. A me
nettérti jegy ára Szigetvárról 2.40 
pengő, Pécsről 1.70 pengő. - 9. Győr
ből Tapolcára. A menettérti jegy ára 
3.10 pengő. A vonat az utasok le- és 
felszállása végett Pápán is megáll. — 
10. Békéscsaba—Gyuláról Gyöngyösre. 
A menettérti jegy ára Gyuláról 4.50 
pengő. Békéscsabáról, Gyoméról és 
Mezőtúrról 4.20 pengő. — 11. Szeged
ről Budapestre. A menettérti jegy 
ára 4 pengő. — 12. Nyíregyháza— 
Debrecenből Budapestre. A menet
térti jegy ára Nyíregyházáról 5.40
pengő, Debrecenből 4.70 pengő.

Jó hangszeren játszani a leg
nagyobb élvezet. Elsőrangút, igazán 
olcsón Reményi országos hírű hang
szertelepén vásárolhat: Budapest, 
P l./15., Király-utca 58—60. Kérjen 
díjmentes 51. számú árjegyzéket, ab
ból választhat.

GAZDASÁG ES HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A kertben
junius havában bőven akad teendőnk.

A gyümölcsösben az alma- és körte
fákat másodszor permetezzük. Ez a 
permetezés az almamoly és gomba
betegségek ellen nyújt védelmet. A 
permetezést 100 liter 1 százalékos 
bordói lébe tett 30 deka arzolával vé
gezzük, A cseresznye-, meggy- és kaj- 
szinbarackfákat a rajtuk mindna- 
gyobb mértékben elterjedő monilia- 
gomba ellen 1 százalékos bordói lével 
permetezzük, amelynek minden 100 
literjében fél kg sulfarolt oldottunk 
fel.

A fák törzsén fejlődő hajtásokat 
keletkezésük első idejében tőben le
vágva eltávolitsuk. Az őszibarack ke- 
helyalaku koronájába befelé növekedő 
erős hajtásokat tőben kivágva kell 
mielőbb eltávolitani. A málna felesle
ges sarjait, valamint a szaporítást 
nem szolgáló szamócatövek alját apró 
kerti füvei vagy puha szénával be
teregetjük, hogy eső esetén a felcsa
pódó sár a gyümölcsöket be ne pisz- 
kitsa.

A gyümölccsel túlterhelt fákon a 
gyümölcsritkitást végezzük el. A hul
lott gyümölcsöt naponta összeszedjük 
és mélyen elássuk. Ezzel a férgese- 
dést okozó apró hernyók százezreit 
pusztítjuk el. A cseresznyefák alját 
mélyen felássuk s utána a földet le
tapossuk. Ez a leghatásosabb módja 
a cseresznye férgesedését okozó cse-

Az, áruuzsora ellen Indított küzde
lem úttörői ős harcosai a

„HANGTA"SZO¥ETKEZETEK
amelyek felbecsülhetetlen értékű á r
szabályozási tevékenységet fejtenek ki 
a magyar gazdaközönségnek úgy a 
közszükségleti cikkekkel való ellátása, 
mint legfontosabb terményeinek érté
kesítése terén. A falusi „HANGYA" 
SZÖVETKEZETEK ma m ár nemcsak 
fűszer, gyarm atáru, élelmiszer, gazda
sági és háztartási cikkek, ruházati 
anyagok, stb.. stb. elosztásával foglal
koznak, hanem

mind több és több falusi szövet
kezet kapcsolódik be a gazdaközön. 
tég tojás, baromfi, gyümölcs, ser
tés, vágómarha, stb., stb. termé

nyeinek értékesítésébe.
Minden gazdának sa já t jól felfogott 

érdeke megkívánja, hogy tagja legyen 
a „HANGYA" SZÖVETKEZETNEK, 
azokat vásárlásával támogassa, ter
ményeit ott értékesítse és üzletrész
jegyzések révén Igyekezzék azokat 
erősíteni.

A szövetkezeti szervezkedésben, 
összetartásban nyilvánul meg az 
az erő, mely képessé teszi a falu 
közönségét a gazdasági bajuk le

küzdésére!

resznyelégy eredményes leküzdésének.
A köszmétebokor leveleit lerágó 

álhernyó ellen erősen sós vízzel való 
permetezéssel védekezzünk, vagy ehe
lyett a bokrot tiszta vízzel megperme
tezzük s rögtön utána égetett mész- 
porral behintjük. A só vagy a mész 
a csupasz álhernyókat agyonmarja.

A konyhakertben a melegágyak 
környékén levő lótetüfészkeket kutas
suk fel s vízzel teleöntve, pár csepp 
olajat cseppentsünk beléjük.

Ne feledkezzünk meg a sárgadiny- 
nye nyeséséről. Ezt akkor végezzük, 
ha a növényen már négy levelet lá
tunk. Ebben az esetben a növénykét 
két levélre messük vissza. A kiülte
tett paradicsomtövön két ágat ha
gyunk. Ezeket a karóhoz kötözzük. A 
levelek hónaljából előtörő fattyúhaj
tásokat mielőbb tőben el kell távolí
tani.

A vizigényes zöldségféléket öntöz
zük. ügyeljünk arra, hogy a leveles 
növények felülről, míg a virágos nö
vények közvetlen a tőhöz kapják a 
vizet. A borsószárat már felszedhet
jük, a földet felássuk s abba bim
bóskel-palántát ültethetünk. Közöt- 
tes-növény gyanánt korai karaláb 
vagy téli karaláb jöhet számításba.

A tyukudvar
Minél nagvob a tér, illetőleg az 

udvar, amelyet a tyuk bejárhat, an
nál jobban érzi magát és annál ol
csóbb lesz a takarmányozása. Ha fü
vekkel s egyéb növényekkel benőtt 
területeket barangolhat be, annál 
jobb; nemcsak azért jobb, m ert a 
zöld növényzet a tyuk számára Ízle
tes, tápdus és vitaminokban gazdag 
eleség, hanem azért is, mert e nö
vényzet odacsalogat sokféle férget, 
rovart, amelyek még értékesebb táp
anyagokat jelentenek a tyúkok szá
mára. A parlagi és általában a köny- 
nyebb fajták egyedenként 20—30 m! 
területet is ki tudnak használni, mig 
a nehéz tyúkok 5—6 m! területtel is 
megelégszenek. A tyúkok udvarának, 
illetőleg kifutójának talaja tehát 
füves legyen. Ha gyenge talaj lenne, 
trágyázzuk meg, miveljük meg s ves
sünk bele fűmagot, pohánkát, ro
zsot, lucernát, hereféléket stb. Ha 
az udvar a tyúkok számához viszo
nyítva kicsi, akkor természetesen a 
gyep idővel kipusztul. Ilyenkor zár
juk el egy részét, gyepesítsük be 
újra s igy esetleg felváltva alkos
sunk nekik az udvar egyik, azután a 
másik részén friss legelőt. A gyepen 
kívül legyenek az udvaron fák és 
bokrok (eperfa, bodza, csicsóka, 
napraforgó, mogyoró stb.) Ezek 
nemcsak levelükkel, gyümölcsükkel, 
magvaikkal nyújtanak kedves cse
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megét a baromfiaknak, hanem védel
met is a tikkasztó napfény és a sze
lek ellen. Ha bokrok nem lennének 
az udvaron, nádfonatból készítsünk 
félszereket és szélfogókat.

Mig a fiatal fák megnőnek, tövü
ket sürü lécezéssel védjük meg. 
hogy a porfürdőt kedvelő és kapa
rászó tyúkok gyökerüktől ne kotor
ják el a talajt és igy el ne pusztít
sák őket.

Ha szántóföldjeink is vannak, a 
tyúkok, de főleg a növendékek szá
mára készítsünk kerekeken álló úgy
nevezett vándorólakat. Ezeket kitol
hatjuk vagy kivon tathatjuk a tar
lóra, szántásra, hol a rovarok, gi
liszták stb. fogyasztása révén kettős 
hasznot hajtanak.

A tyúkok legjobban érzik magu
kat az udvarban akkor, ha nincs 
velük együtt gyöngytyuk és pulyka, 
mert ezek veszekedő természetükkel 
sok nyugtalanságot okoznak, a fa
lánk kacsák pedig egy-kettőre fel
falják a kiszórt eleségtt és a tyú
koknak alig marad valami

Az aratást
késleltetni nem tanácsos, mert a túl
érett magvak a kaszavágás nyomán 
kihullanak s igy holdanként 1—2 mé
termázsa szemveszteséget is szenved
hetünk. Ne higyjük azt, hogy értéke
sebb, acélosabb lesz a búza, ha a szá
ron teljesen beérik. Ha már a szemek 
nem tejesek, hanem körömmel szét
vágva, kovászszerü, viaszszerü belse- 
jüek, akkor minden további nélkül 
kezdődhetik az aratás. Az igy levágott 
kalászok szemei még a kepékben és 
asztagokban utóérnek s megkapják 
biztosan kellő keménységüket, acélos
ságukat, csiraképességüket, másrészt 
a magpergés ellen biztosítva vagyunk. 
Nagy hiba a búza aratásával késni 
azért is, mert a holtérésben aratott 
búzának sikértartalma az ezirányu 
kísérletek tanúsága szerint néha 60 
százalékkal is kevesebb, mintha 
ugyanazt a búzát viaszérésben arat
tuk volna le. A késői aratásnál nem 
csupán a pergési veszteség okoz jelen
tékeny károsodást, de a minőségbeli 
különbözet is. Tehát a legjobb meg
győződéssel ajánlhatjuk, hogy a ma
gyar gazda térjen el a késői aratás 
rossz szokásától s akkor a magyar 
búza átlagos sikérminősége már egy
magában ennek következtében is je
lentékenyen fog javulni.

A p r ó  jó lg g á c s o K
A dűlők, a faaljak , az árokpartok 

kaszálását végezzük el idejében. Ez
zel igen sok veszedelmes, a szántóföl
dekre bekivánkozó gyomot irtunk s a 
nemes füvek elszaporodását segítjük 
elő. Az ilyen helyekről nyert takar
mányt leghelyesebb zölden feletetni, 
mert az árnyékban nőtt fűnek csekély 
a tápértéke. Zölden feletetve jobban 
is értékesül.

Tarka Krónika
Bölcs Szaditól kérdezték egy alka

lommal :
— Kitől tanultad te, hogy ilyen 

illedelmes vagy minden emberrel 
szemben ?

A bölcs igy felelt:
— Az illetlenektől. Ha olyat láttam 

tőlük, ami megbotránkoztatott, azt el
kerültem az én viselkedésemben.

*
Sw ift Jonáthán, a világhírű angol 

írónak, a „Gulliver utazásai" Írójának 
két okos gondolatát közöljük:

— Aki két kalászt tud termelni 
olyan helyen — mondja az elsőben — 
ahol addig csak egy nőtt, többet hasz
nál az emberiségnek és nagyobb szol
gálatot tesz hazájának, mint a politi
kusok mind összevéve . . .

A másik:
— Azok az emberek, akiknek nincs 

más értékük, mint az, amivel őseik 
rendelkeztek, hasonlítanak a burgo
nyabokorhoz. Annak értékes része is 
a föld alatt van.

♦
I. Sándor cár rettenetes erejű em

ber volt s az erejét gyakran fitogtatni 
is szerette. Egyszer, ahogy Szent
pétervártól távol szánkózott kíséreté
vel, az egyik lónak leesett a patkója. 
A cár parancsára megálltak a legelső 
utszéli kováesmühely előtt.

Jött a bőrkötényes mester. Meg
vizsgálta a ló lábát s néhány perc 
múlva hozta is a patkót.

— Mutasd! — mondta a cár.
A kovács készséggel adta a kezébe.
A cár megfogta a patkó két szárát. 

Egyet rántott rajta s úgy elgörbí
tette, mint más ember a hurka két 
végét.

— Ez nem patkó, hallod-e? — s 
odadobta a mester elé a földre.

A kovács másikat hozott, jóval erő
sebbet. A cár azt is elcsavarta, hogy 
el is törött.

Akkor csinált a mester még egyet. 
Az már elefántot is elbírt volna.

— Ezt ráverheted! — mondta a 
cár.

Amikor a kovács elkészült, a cár 
intett a hadsegédjének, hogy fizesse

A szobanövényekct nyáron legjobb u 
kertben, a talajba sülyesztve elhelyezni. 
A cserepeket ugyanis a felmelegedés el
len meg kell védeni. Ha a gyökérzet á t
melegszik, a növény elpusztul. Ha telnit 
nincs módunkban a cserepes növényeket 
földia- siilyeszteni, tegyük őket fűrész 
porral telt ládácskába olyan mélyen, 
hogy a cserepeket a fiirészpor eltakarja. 
Az igy elhelyezett növényeket naponta 
kétszer, reggel és este meg kell permetez
ni és naponta legalább egyszer alai>osau 
megöntözni.

ki a patkó árát.
A tábornok egy ezüst rubelt adott 

a kovács kezébe, aki összehajtotta a 
rubelt a három ujja között, mint más 
a papirt s a rossz patkók mellé dobta:

— Ez nem rubel!
így tett a másodikkal is. Akkor egy

ezüst ötrubelest adott neki a had
segéd.

— Ez igen! — mosolygott a mester 
és zsebrevágta a pénzdarabot — Ez 
megér egy patkót!

A lefőzött cár jót mulatott a vissza
fizetett tréfán s a kovácsmestert ud
vari patkolójává nevezte ki.

*
X I. Lajos francia király, aki a mi 

Mátyás királyunk kortársa volt, na
gyon szeretett egy párizsi kereskedőt 
és asztalához is gyakran meghívta. 
Ezt a kereskedőt, akit Jakab mester
nek neveztek, módfelett büszkévé tette 
a király kitüntetése s egy alkalommal 
azt kérte XI. Lajostól, hogy emelje 
őt nemesi rangra.

A király minden ellenvetés nélkül 
teljesítette is kérését, de aztán mel
lőzte.

A kereskedő módfelett csodálkozott 
a király megváltozott magatartásán s 
egy ízben, ahogy alkalom kínálkozott 
rá, szóvá is tette az uralkodó előtt.

A király felvonta a szemöldökét:
— Ugyan, fiam, nem értem a ha

ragodat! Eddig a kereskedők közöli 
az első voltál s ezért meg is becsülte
lek. Most a nemesek között az utolsó 
vagy. Nem sérthetem meg őket azzal, 
hogy veled többet foglalkozzam, mint 
az ő személyükkel.

*
Konfucius, a sárga faj nagy vallás- 

alapitója, mondja egyik tanításában:
— Ha igazán boldog akarsz lenni, 

felejtsd el a nagy bántalmakat, de a 
kis jótéteményeket soha.

*
Andersen, a világhírű meseiró 

mondja:
-  A tudós salabakterek lapjai el

sárgulnak, de a Természet könyve 
minden évben uj kiadást ér el.

MÉZES JÁNOS.

Az a ra tá s i, cséplési stb . m unkák
hoz. idejében készüljünk fel: szerez 
zük be a szükséges üzemanyagokat, 
hozzuk rendbe a szekereket, szerszá
mokat, a rostákat, mert nincs szo
morúbb látvány, mint mikor a hor
dásnak, cséplésnek fennakadás nél
kül kellene haladnia, a szekerek pe
dig még a kováesmühely előtt vár
ják talpraállitásukat.
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Olaszországban tartózkodó gazdaifjainkhoz!
Fiuk! Kz újabban beérkezett leve

lek mind azt bizonyítják, hogy jól 
érzitek magatokat. Nagyon kérlek 
mindnyájatokat arra, hogy vasár
napokon járjatok el az ifjúsági fas- 
eista egyesületekbe. A megígért aján
dékot küldöm. Használjátok fel és 
magyarázzátok meg mindenfelé a ve
lünk történt igazságtalanságot, mert 
nagyon fontos, hogy a nagy tömeg is 
megismerje a trianoni szörnyűséget. 
Példás fegyelemmel végezzétek dol
gaitokat. Ha valakinek kérni vagy el
intézni valója van, forduljon bizalom
mal hozzám. Levelet kaptam a kö
vetkezőktől :

Vaja Gyula: Szives soraidat kö
szönjük. A Federazio vezetőjének 
írni fogunk. Örülök, hogy jól érzed 
magad. Feleséged itt járt nálam, 
megnyugtattam, hogy kitűnő helyed 
van. Igazgatóiddal beszélek és köz
löm vele, hogy szorgalmasan dolgo
zol. — Szailer Lipót: Csak továbbra 
is szorgalmasan a megkezdett utón. 
Soraidat mindig érdeklődéssel vá
rom. Remélem, hogy Acerbo föld- 
mivelésügyi miniszter ur meg volt 
Veled elégedve. Azt hiszem, hogy a 
miniszter ur németül beszélt és igy 
nem volt fennakadás köztetek. Légy 
mindenben pontos, mert ott nagyon 
figyelik működésedet. A magyarság
hoz való törhetetlen ragaszkodás ve
zessen cselekedeteidben. — Albert 
Gábor, Gerlach József és Sweitzer 
György: írjátok meg, hogy mi a gaz
daságnak a vasúti állomása. Sorai
dat köszönöm. Sweitzer és Gerlach 
megmárthatják a tolukat. Úgy lát
szik Reád bízzák a levelezést, any- 
nyira el vannak foglalva. Munkáto
kat továbbra is végezzétek kitartás
sal, buzgalommal és példaadással. 
Az olasz király a nyáron hazamegy 
birtokára és valószínűleg be fognak 
mutatni benneteket őfelségének. 
Mindhárman katonás magatartással 
és fegyelmezettséggel jelentkezzetek 
nála, hogy lássa: kemény nemzet 
vagyunk. — Lember István: Úgy 
látszik, nem tudod cimemet, mert 
nem nekem Írsz. A levelet igy kése
delmesen kaptam. Ezután nevemre 
kérem. A birtokról és helyedről in
formálva vagyok a csereifju utján. 
Augusztusban meglátogatunk. — 
Almássy Béla: Mindkét leveledet 
megkaptam. Amit kértél, Rómából 
kapod meg. E tárgyban külön levél 
megy. Továbbra is hasonló jókedv
vel dolgozzál. — Pusztai Dániel: 
Részletes leírásodat megkaptam. 
Örülök, hogy kitűnő helyed van. 
■Minden tekintetben igyekezzél köte
lességedet teljesíteni. A nyáron meg
látogatlak. A birtok vezetőjének még 
e hét folyamán írok. A fényképeket 
köszönöm, leközöljük. Az igazgatót 
üdvözlöm. — Szűcs Kálmán: A Fe- 
deráziót megkerestem és azon ke
resztül elintézzük dolgodat. A jelen

tést, amit a „Hangyá“-hoz akartok 
juttatni, hozzám küldjétek. — Albert, 
Almássy, Szűcs: Kérlek, hogy a 
szombathelyi gazdasági iskola, vala
mint a „Hangya" részére küldendő 
jelentésteket mindig először hozzám 
küldjétek, én majd illetékes helyre 
juttatom. — Álmosdy Péter: A kül-

ASSZONYOKNAK, CFáNYOKNAK
Horgolt nyári takaró 

készítése
Nyári nagy melegek idejére a ne

héz dunna és paplan helyett könnyű 
takarót horgolhatunk, mely nem kerül 
sokba és igen tartóö.

A takarót fehér, sárga vagy vilá
goskék mosható vastag pamutból ké
szítjük, felnőtteknek 180 centiméter 
hosszúságban és 120 centiméter szé
lességben, gyermekek részére meg
felelő kisebb méretekben. A takarót 
apró kockákból horgolhatjuk, melye
ket aztán a végén összeállítunk. így 
szaporábban megy a munka és nem 
kell a súlyos térítőt magunkkal hor
doznunk, mig teljesen elkészül. Ha 
pedig a terítő használat közben vala
hol elszakad, csak a hibás kockát kell 
újból pótolnunk.

A kockamintát 34 szemre kezdjük, 
melyre apró, egytekeréses pálcikákat 
horgolunk. A következő sorban két 
pálca után két levegőszem következik 
s a következő pálcát két szem kiha
gyásával szúrjuk a sorba. Azután me
gint egy sor sürü pálcika következik 
és igy folytatjuk, mig csak négyzet
alakot nem kapunk. Akkor az egészet 
körülhorgoljuk, ugv hogy négy lánc
szemet kis pálcával simán leszúrunk 
minden negyedik szembe. Mikor már 
a térítőhöz szükséges valamennyi

Egy különös paripa és kicsi gazdája

dött ismertető füzetet megkaptam. 
Üdvözlöm az igazgató urat. — Min
denkinek. Aki nem küldte be a kérdő
ívet, az most már állítsa ki és leg
közelebb adja postára. Azoktól, akik 
toliforgatók, kérek rövid cikkeket, 
amelyeket a VASÁRNAP-ban alka
lomadtán leközlünk. Vendéglátó gaz
dáitokat a Szövetség nevében üdvö
zöljétek.

kocka készen van, akkor a lánchur
koknál fogva összehorgoljuk azokat s 
egy pi'késorral körülmegyünk a szé
lein. Lehet kétféle szinü kockából is 
összeállítani.

Milyen virágokat kell nyár 
derekán elvetnünk 

a kiskertben?
A kétnyári növények közül a mály

vát, százszorszépet, sárga violát, kerti 
szegfűt, nefelejtset és árvácskát ju- 
lius-augusztusban kell elvetni fél- 
árnyéku helyre, szabad ág? ba. A ve
tést sorba vagy szórva végezhetjük s 
ha a palánták sűrűn kelnek ki, 15— 
20 centiméter távolságra ritkítjuk 
azokat. A nagyobb terjedelmű növé
nyeket fészekbe vetjük. A télen sza
badban telelő kétnyári virágainkat 
ajánlatos aztán késő ősszel falombba1 
gyengén betakarni. Tavasszal pedig, 
a fagyveszély elmúltával, ezt a védő- 
takarót eltávolítjuk, hogy növényeink 
szabadon fejlődhessenek.

É / e l r e c e p / e k
Finom zellerleves. Negyeilkiló Imrju- 

esontot kevés viziten főzni leszünk, meg 
sózzuk s félóra múlva szép nagy. tisztí
tott zellert adunk hozzá, mikor a zeller 
puhára főtt. szitán áttörjük. Lábosban 
világos rántást készítünk, hozzáadjuk az 
áttört zellert, feleresztjük a csontlével 
és Ízesítjük vagdalt petrezselyeinzöldjé 
vei. Két kanál tejfelt elhabarunk két 
tojássárgájával s folytonos keverés mel 
lett rászórjuk a h“vest. Pirított zsemlye 
kockával tálaljuk.

Gyümölcsös palacsinta. A rendesnél 
kissé sűrűbb palaesintatesztál készítünk 
tojásból, lisztből, tejjel. Palacsintasütőbe 
zsirt vagy vajat teszünk, s mikor az forró, 
jó nagy merítőkanállal Iwleöntiink a tész 
tóból, megtisztított, megmosott és alapo 
san lecsurgatott friss gyümölccsel tele 
szórjuk és úgy sütjük ki. Kettéhajtva, 
melegen tálaljuk.

Gyümölrstészta. Bármilyen friss gyű 
mölcsöt (epret, ribizlit) tojásfehérjével 
enősen felverünk s cukrot adunk hozzá. 
Mikor már teljesen lialtos. gyengén kiv.u 
jazott tűzálló tálban pár pillanatra a sü
tőbe tesszük, aztán melegen tálaljuk.

Gombás rizs. 25 deka rizst, egy egész 
hagymával, pár szent torssal és sóval 
fűszerezve, zsírban pár jiercig párolunk, 
majd 10 deka apróra vágott és zsírban 
megpárolt friss gombát adunk hozzá. 
Vízzel felöntve, fedő alatt, keverés nél
kül puhára főzzük.
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H I B E K
Visszavágnom. . .

I'isszavágijom kisfalumba, 
Nádfödeles hajlékunkba,
Ahol anyám altatgatott,
Bölcsöm mellett dalolgntott.

Visszavágyom a pusztára, 
Buzavirágos rónára,
Oda, hol a kis pacsirta 
Édes, kedves dalát sírja.

Irta: CS. SZABÓ LÁSZLÓ 
(Csepeli

Sir a szivem...
Sir a szivem 
Keservesen,
Hűtlen kislány 
A kedvesem.

Hogy mást szeret,
Érzem, látom,
De én mégis 
Csak öt várom . . .

Irta: Ifj. KAPORNAKY GYULA 
(Szomoróc)

Kerek erdő...
Kerek erdő, jaj de sűrít, 
Levágatom felét tiibiil,
Hogy át tudjak rajta menni,
A babámmal beszélgetni. . .

Mikor mentem az erdőbe.
Mindig csak az volt eszembe. 
Hogyha a babám itt lenne.
De elbeszélgetnék vele...

Irta: Id. SÁGVÁRI FERENC 
( Hegymagas)

Faluvégen...
Faluvégen híres csárda.
Szivemet a bánat járja. 
Csaplárosné barna lánya.
Nem lehet a szivem párja.

Barna kislány szerettelek, 
Megbántam, hogy hittem neked, 
Összetörted ép szivemet:
Ne sirassál, ha temetnek.

Irta: Ifj. CSÖRGEI ISTVÁN  
(Garabonc)

A Magyarok Világkongresszusá
nak állandó központi tanácsa junius 
hó 5-én tartotta rendes évi ülését Pe
rcnyi Zsigmond báró elnöklete alatt. 
Ezen az ülésen a folyó ügyeken kívül 
megtárgyalták a két pályadíjnyertes 
ifjú amerikai magyarnak vendégül 
látását. Az eddigi működésről készült 
beszámolót jóváhagyólag tudomásul 
vették, valamint azt a bejelentést is, 
hogy a külföldi magyarok megszerve
zését az eddigi tapasztalatok felhasz
nálásával még fokozottabb mértékben 
óhajtják folytatni.

Akii nem szúrnak meg a méhek
Képünk egy franica méhészt ábrázol, aki 
nem fél a méhektől s a méhek sem tőle. 
íme. így meg lehet szelídíteni az apró 

állatkákat

Gazdacsaládok. tanitók. jegyzők fővá 
roshan tanuló gyermekeit lakásra és tel- 
jes ellátásra a jövő tanévre elvállalom. 
Fővárosi iskolaigazgató voltam s e lap 
nak belső dolgozótársa vagyok. Lakásom 
a város közepén (VII., Erzsébet-körut 
50.), minden intézethez közel. Zongora- 
és fürdöszobahasználat. Esetleg német 
tanitás is. A tanulókat családtagnak te
kintem és tanulmányukra felügyelek. Ne
kem is van jogászfiam és preparandista 
leányom. Ellátás dija megegyezés szerint, 
ami, ha megállapodtunk, természetbeni 
ellátmányokkal is fizethető. Jó keresztény 
környezetet és iskolai eredményt garan
tálok. Esetleg arról is lehet szó, hogy 
megfelelő helyen, ahol fürödni lehet és 
erdő is van, családommal július—augusz
tusban nyaralok s az ellátás költségeit a 
tanuló eltartására nálam beszámítjuk. 
Leveleket lakásomra kérek. Mézes János.

Trianoni halál. Struzsinszky Ist
ván magyar vasutas, aki húsz éve áll 
már a vasutak szolgálatában, a Fel
vidék megszállása óta nem tudta meg
szerezni a cseh állampolgárságot és 
emiatt junius elsején állásából elbo
csátották. Homonna közelében a sin- 
autóbusz elé vetette magát, mely a 
szerencsétlen embernek fejét és mind
két lábát leszelte.

A leghűségesebb kutya. Egy japán tár 
sadalml bizottság a mikádó, a császárné- 
és az anyacsászárné számára elkészíttette 
„Hatsiko", a hűséges kutya egy-egy 
bronzszobrocskáját. Jlatsiko mindennap 
elkísérte gazdáját a pályaudvarhoz és 
vissza. Gazdája több évvel ezelőtt meg
halt, de a kutya azóta is minden este ki
megy a pályaudvarhoz és hűségesen 
várja gazdáját.

Közepesnél gyengébb 
búzatermés várható

A földmivelésügyi minisztérium ju
nius hó 9-én kiadott vetésjelentése 
szerint a búza várható termése a kö
zepesnél valamivel gyengébb lesz. A 
rozs termése gyönge. Az árpa köze
pesnél gyengébb termést Ígér. Ha
sonló a zab vetéshelyzete is.

A kapásnövények közül a tengeri 
erőteljes fejlődésnek indult. A korai 
vetésű jobb, a későbbi gyengébb. A 
burgonyának az esőzés következtében 
javulásra lehet számítani. A cukor- 
és a takarmányrépa fejlődése az eső
zés hatására szépen megindult. A 
kerti vetemények az utóbbi esőzések 
óta ismét közepesen állnak.

Egymillió pengőt költött az ország 
a múlt évben anya- és csecsemővéde-
lemre. Az Országos Stefánia Szövet
ség junius hó 9-én tartotta meg Bu
dapesten közgyűlését. Ugrón Gábor 
dr. ny. belügyminiszter elnök meg
nyitószavai után Keller Lajos ügy
vezető igazgató számolt be a szövet
ség elmúlt évi működéséről. Többek 
között hangsúlyozta, hogy hazánk 
csecsemőhalálozása nagymértékben 
csökkent. A jelentés örvendetesen 
számol be arról, hogy 1933-ban közel 
egymillió pengő volt az az összeg, 
amellyel a magyar társadalom az 
anya- és csecsemövédelem. munkájá
hoz hozzájárult. Molnár Ákos titkár 
a zárszámadást ismertette, majd Kel
ler Lajos az 1934—35. évi költség- 
vetést és munkaprogrammot terjesz
tette elő. Végül Pettkó-Szandtner 
államtitkár a belügyminiszter üdvöz
letét és elismerését tolmácsolta a szö
vetség vezetősége és munkássága 
iránt.

lntemátusi felvétel Kaposvárott. A
„Magyar Vasutasok Országos Szövet
sége" kezelésében levő kaposvári Már. 
int eméi tusba a jövő iskolai évre felvé
tetnek elemi és középiskolás fiuk. Az in
tézet Kaposvár legegészségesebb helyén, 
a 20 holdas Horthy-parkban fekszik. 4 
holdas játszótér, tennisz-, kugli- és jég
pálya, tornaszerek, meleg zuhanyok. 
Szakfelügyelet. Elemi, reálgimnázium, 
polgári és felsőkereskedelmi iskoláktól 
öt percnyire. Növendék-létszám: 230. Fel
vételi dij 20 pengő, ellátási dij havi 45— 
50 pengő. Kgyenruhadij havi 8—12 pen 
gő. Tájékoztatót 40 filléres póstal bélyeg 
ellenében küld az igazgatóság (Kapos
vár, Németh István-utca 15.).

Nem veszti el állását az állami 
Ítéletvégrehajtó. Kovács János állami 
ítéletvégrehajtót legutóbb nyolcnapi 
fogházra és háromévi hivatalvesztésre 
Ítélték. Fellebbezés folytán a pest
vidéki törvényszék négynapi fogházra 
mérsékelte az Ítéletet, de a hivatal- 
vesztés kimondását mellőzte. Kovács 
János hóhér tehát az állásában marad
hat.
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GflZPflTUDÓSITÓ
Felvétel a békéscsabai mezőgazdasági 

szakiskolába
A békéscsabai m. kir. mezőgazdasági 

szakiskola folyó évi október hó 1-én kez
dődő két éves tanfolyamára pályázatot 
hirdet. Az iskolába 1" évet betöltött és 
legalább 4 elemit végzett ifjak vétetnek 
fel. Katonaviselt, vagy magasabb kép
zettségű ifjak a felvételnél előnyben ré
szesülnek. A szakiskola célja földbirtok
kal rendelkező gazdák fiainak a gazdaság 
minden ágazatában alapos kiképzése, 
úgyszintén uradalmak részére gazdasági 
altisztek nevelése és szakképzése. Az. is
kola elvégzése kisebb tejipari üzemek ve
zetésire is képesít. Évi teljes ellátás, 
butorhasználati díjjal 260 pengi,. Szegény- 
sorsú, vagy sokgyermekes szülők gyer
mekei fél-, vagy negyeddijas helyre Is 
pályázhatnak. A felvételre junius hónap
tól kezdve lehet jelentkezni, azonban a 
kérvények legkésőbb augusztus hó 1-ig 
beadandók. Az Iskolába való felvételre 
részletesebb felvilágosítást ad az iskola 
igazgatósága.

Egyesült a  két szőlősgazda-érdekeltség.
A szőlősgazdák két vezető érdekeltsége, 

a Magyar Szőlősgazdák 0,. 'is Egye
sülete és a Szőlőbirtokosok Országos Szö
vetsége junius hó ld-éu, vásárnál), ünne
pélyes közgyűlés k e r e t é l i e n  kimondták az 
egyesülést. Előbb a szőlőbirtokosok tar 
tották meg közgyűlésüket, majd az Or
szágos Egyesület közgyűlési- következeit 
Waldbott Kelemen báró elnöklésével. 
Barcza Ernő helyettes államtitkár a föld- 
ndvelési miniszter nevében üdvözölte az 
összeolvadó egyesületeket. Lázár Miklós 
országgyűlési képviselő lelkesítő beszéd
ben szállt síkra a bortermelés érdekében, 
követelte a régi pénzügyi törrények meg
változtatását és az italmérési ügyek sür
gős revízióját. Emelni kell a borfogyasz
tási fejkvótát és meg kell szüntetni az 
antialkoholista mozgalmat. Az ünneplés
ből kijutott Baross Emin- igazgatónak is. 
Az uj egyesület elnökévé Waldbott Kele
ment választották meg. társelnök Lázár 
Miklós, ügyvezető alelnök Baross Endre 
lett.

Búzavetőmag-akció.
A földmivelésügyi miniszter a búza

termelés egységesítése céljából az idén Is 
folytatja a már megindult tevékenységét 
és úgy, mint a múlt évben, a bánkuti 
IM I, l ’t tl /a  ,’s 1014, valamint a Székács 
Bl,jő és 1242 nemesített buzafélék lesznek 
elterjesztésre klosztandók. A búzavető
mag beszerzési és eladási ára a 8*1 kg-os 
Eszuvldéki búzára vonatkoztatott buda
pesti tőzsdei középár, amihez mázsánként 
4 Iiengő, az utánteriuesztett vetőmag vé
telénél inaiig 2 pengő felár fizetendő. A 
szállítási költség és a felár az ak
isét terheli. A miniszter a búzavető
mag akció lebonyolításának költségeire 
egyelőre 430.000 pengő felhasználását en
gedélyezte.

A jövő évi hagyinaértékesilés.
A Csanádvármegyei Gazdasági Egyesü

let, a Kecskeméti Mezőgazdasági Kamara 
és a Városi Gazdasági Egyesület leg
utóbbi együttes értekezletén beható ta
nácskozások folytak a jövő évi hagyma- 
értékesítés kérdéséről. A közgyűlésen 
megjelent termelők úgy határoztak, hogy

a jövő kampányra is a szervezett értéke
sítés inegvalósitását fogják kérni az ille
tékes tényezőktől. Az uj tömörülésben 
nem kizárólag a kereskedők vesznek részt, 
hanem az a kereskedők és termelők közös 
szervezete lesz. Az uj egyesülés gerincét 
a kistermelők alkotják és működésébe 
bevonják az arra érdemes kereskedőket is. 
A forgótőkeszükséglet kérdésében úgy ha
tároztak. hogy a Mezőgazdasági Termelők 
Egyesült Szövetkezetét fogják felkérni a 
finanszírozásra és ebben az értelemben 
azonnal érintkezést*1 is léptek a szövet
kezet vezetőségével. Az ellenőrzés a Kül
kereskedelmi Hivatal irányítása mellett 
történnék.

A sertéshizlalás állása.
A Magyar Gazdaságkutató Intézet és 

az Országos Mezőgazdasági Kamara je
lentése szerint áprilisban a zsirsertés- 
hizlalás, különösen a nagy gazdaságok
ban, megélénkült. Feltehető, hogy május 
folyamán ez az irányzat megfordult, an
nak következtélien, hogy a takarmány 
neműek lényeges drágulása folytán a hiz
lalás jövedelmezősége nagyon romlott. 
Junius—júliusban valamivel több zsir- 
sertés fog piacra kerülni, mint 1933-ban, 
ellenben a karaöszi hónapokban valamivel 
kevesebb, főleg ha a takarmánynemüek 
drágulása és hiánya a gazdákat állat
állományuk ujabli csökkentésére kénysze
ríti. Áprilisban a busserléshizlalás is nö
vekedett. Az április végén hízó állomány 
azonban még mindig valamivel kisebb, 
mint egy évvel korábban. Különösen 
augusztustól -kezdődően fog jelentősen 
kevesebb hússertés piacra kerülni, mint 
Hi.HS-ban.

Mezőgazdasági pályázat. A Mezőgazda 
sági Sajtószemle az okszerű és haladó 
gazdálkodás iránti érdeklődés fokozására 
havonta egy-egy pályatételt tűz ki, pénz 
dijak és egyéb jutalmak biztosításával. A 
pályázaton minden magyar gazda részt- 
ve.bet. A júniusi pályázat a következő: 
.,Milyen előnyökkel jár a korai aratás és 
mihépen kell ezeket az előnyöket kihasz
nálni.1* A feleletek junius hó 30-ig kül
dendők 1*- a Mezőgazdasági Sajtószemle 
szerkesztőségéi*-, Budapest, V., Bátbory- 
utea 24.

SCHMOLL
PASTA

MAGVAK GYÁKTMÁNY

Két ember halálát okozta a perpatvar.
Simon György marcali gazda valami cse
kélység fölött összeveszett szomszédasz- 
szonyával, Odbán Jánosnéval, akit a 
perpatvar hevében előbb fejszével fejbe
vágott, majd befutott a lakásába, egy 
nagy konyhakést vett magához és azzal 
agyonszurta az eszméletlen asszonyt. 
Amikor Simon György látta, hogy az 
asszony meghalt, megrémülve tettének 
következményeitől, a kútba ugrott, ahol 
halálát lelte.

TANÁCSADÓ
Kérdés: Nagyanyáin 1911-ben apámra 

Íratta a házát szerződéssel, azzal a félté 
fellel, hogy halála után leánytest véreinek 
100—100 koronát adjon fejenként juss cí
men. Nagyanyám most meghall, a leányai 
a 100— 100 korona fejében 150—150 pen
gőt követelnek, Jogos-e ezt (A. E., Mátra 
szőllös.) — Felelet: A legmagasabb á t
értékelés esetén az 1911. évi korona mai 
értéke 116 pengőnek felel meg. Ennél töb
bet nem tartoznak kifizetni. Azonban ezt 
az összeget, ha nevezettek nem fogadják 
el, helyezzék részükre bírói letétbe, mert 
Így az esetleg Ön ellen indítandó perben 
nem hivatkozhat a felperes arra, hogy 
Ön késedelemben van.

Kérdés: 1. 1 ragyonváltság a fold és
gazdasági felszerelések után kötelező-e 
még? Ha azt nem fizetik meg. behajt 
ják-ef 2. Államadóssági kötvényem van. 
leliet-e ralamiképcn érté-kesitenit (179 b. 
sz. előfizető.) — Felelet: 1. A vagyonváll 
ságföldek után járó járadékot mindenki
nek meg kell fizetni s aki nem fizeti meg. 
azon vagy behajtják, vagy a földjét elve
szik. 2. A háború után kibocsájtott állam 
adóssági kötvényeknek rendes forgalmi 
értéke van, azokat a tőzsdén jegyzik, a 
szelvények pedig teljes névértékben lie- 
válthatók, azonban a háború előtt kibo
csájtott kötvények, minthogy azok ma 
is papirkoronában számítandók, oly mi
nimális összegeket érnek, hogy azokkal 
foglalkozni nem érdemes.

Kérdés: I helybeli hitel szőrei kezelne!, 
már 6—7 éve igazgatósági lúgja vagyok. 
Szóbelileg többször bejelentettem, hogy 
igazgatósági tagságomról lemondok, ennek 
dacára újra és újra megválasztanál.. Mii 
legyek, hogy lemondásomat elfogadják.' 
(G. Gy. •!., Czigánd.j — Felelet: írjon a 
szövetkezet igazgatóságához cimezve egy 
ajánlott levelet, amelyben lemondását visz- 
szavonhataliánul jelentse he azzal, hogy 
kijelenti, hogy a jövőben sem kiván, illetve 
nem hajlandó a szövetkezeinél tisztségei

jllalni.
Kérdés. 1. 1929. érben a földreform so

rán földhöz juttattak. Ez a föld 1929-ben 
bérbe volt kiadva és mégis az 1929. éri 
törlést nekem számolták fel. Jogosan • 
lekedett-e a községi Mit tegyek! 2. 193a. 
évben az előirt adónál többel fizettem s 
ezt a jegyző ur nem megfelelően irta ja 
ramra. Mit tegyek! (ti. F„ Csikéria.j —  
Felelet: 1. Forduljon az Ország-is l-’öhl 
hirtokrendező Bírósághoz panasszal a 
tévedés miatt. 2. Az elszámolást Írások 
nélkül revideálni nem tudjuk s Így nem 
tudjuk megmondani, hogy a jegyző urnák 
igaza vau-e, vagy sem. Azonban az Ön 
leírásából úgy látjuk, hogy Önnek van 
Igaza, ezért a pénzügyigazgatóságnál kel 
lene az ügy elintézéséi kisürgetni. Ha 
arra jár, vágj Ön, vagy akármelyik isme



14 V A S Á R N A P 1934 junius 17.

rése, úgy a szám alapján sürgessék meg 
a pénzügyigazgatóságuál a fellebbezés 
elintézését.

Kérdés: Albérleten egy major udvará
ban vagyunk huszonnyolcán bérlök, ide
gen ebek lejártak a majorba és az egyik 
bérlőnek a kutyája megveszett, tizenegyet 
horzsotásszerüen megharapott. e közül há
rom megveszett, ennek költségeit ki tar
tozik fizetni? ti*. M.. Biluirugra.) —  Fe
lelet: Forduljanak a főbírói hivatalhoz 
és kérjék, hogy az állam a főbírói hivatal 
utján a veszettség ellen az óvóintézkedé
seket sürgősen tegye meg. A megharapott 
egyének gyógykezelésének költsége az 
illetőket magukat terheli, azonban ameny- 
nyiben szegénységi bizonyítványuk van. 
úgy a gyógykezelés költsége a közre há
rul.

Kérdés: lá l ’i-ben testvéremmel közösen 
örököltünk. 1928-ban a nevünkre szóló 
külön-kiilön adókönyret adott az adóhiva
tal, de ralósziniileg tévedésből testvérem 
jobbminőségü parcelláit Írták az én ne
vemre úgy. hogy most az a helyzet, hogy 
én a rosszabbminöségü föld után több 
adót fizetek. Követelhetem-e testvérem
től visszamenőleg a többletet és kérésem
mel hava forduljak? ( j lü .  sz. előfizető.) 
— Felelet: Visszamenőleg a különbözetet 
csak szépszerével lehet, azonban az adó
hivatalnál kérheti a téves adóelőírás he
lyesbítését, hogy a jövőben ne kelljen a 
jobb földért adót fizetni, midőn az Ön 
tulajdonában a rosszabb parcellák ma
radtuk.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Több érdeklődőnek. Az ötödik és ható- 

(H’ verseny eredményét a legközelebbi 
szán okban közzétesszük. — K. E., Gó- 
gánf i. Többféle oka lehet a sömörnek és 

ezért az orvoslás módja is más.
Tessék orvoshoz fordulni. Rejtvényeiből 
közlii »k. — Ifj. K. J., Békéscsaba. Közzé- 
tesszí'k. — Sz. G., Gencshátpuszta. Jő. — 
Sz. l’ereked. A sorsot nem mi kormá- 
rnányozzuk; akire rámosolyog a sze
rem é , az lesz a nyertes. Kivételt nem 
tesziih senkivel sem. — G. I., Előfize
tése b-érkezett; rejtvényeiből közlünk.

Vásárok jegyzéke
Vasárnap, junius 17. Állat- és kirakodó

vásár: Békés, Fiiiöpszállfis, Makó, Tűi
kévé.

Hétfő, junius 18. Állat és kirakodó- 
rétsár: Békéscsaba, (’sögle, Káka. Nagy- 
barac-.Ku, Nagvigmánd, (Vsa, Tokaj, Tol
nán 'medi. —- Ló-, marha- és kirakodó
vásár: Hetes, Kadarkút, Nemesvid, Sza- 
badhidveg. — Kirakodóvásár: Ózd. Tata 
bánya.

Kedd, junius 19. Állat- és kirakodó- 
ráséir: Apostag, Békéscsaba, Magyar- 
mecske, .Mihályi, Nagybörzsöny. — Ser
tés. és kirakodóvásár: Borsodnádasd.

Szerda, junius 20. Állat- és kirakodó
vásár: Békéscsaba, Kaba, Kiskunhalas. 
Mezökovácsháza. — Marha- és kirukodó- 
rásár: Öriszentpéter. — Sertés- és ki
rakodóvásár: Rudabánya (bizonytalan). 
-  Ló-, marha- és kirakodóvásár: Siófok.

Csütörtök, junius 21. Állat- és ki
rakodóvásár: Boilvaszilas, Tengelic. — 
Állatvásár: ( ’elldömölk. — f.ó-, marha-
és k i r a k o d ó v á s á r : Parsa, Patea.

Péntek, junius 22. Állat és kirakodó- 
vásár: Komádi, Szarvas.

Arany- és  ezü stp én zek  ára
1931. junius hó 13-án.

Ezüstpénzek: 1 darab egykoronás 23 
fillér: kétkoronás 56 fillér; ötkoronás 
1 pengő 48 fillér; régi egyforintos 76 
fillér.

Aranypénzek: >1 darab 26 koronás 
arany 33 pengő 60 fillér; 10 koronás 
16 pengő 40 fillér; Napoleon-arany 33.30 
—33.60 pengő.

14 karátos törtarany (gyűrű, karperec, 
fülbevaló, stb.) grammonként 3 pengő 45 
fillér.

Szinarany kilogrammja 5620—3630
[tengő.

Szinezüst kilogrammja 72—7.3 [lengő.

T R É F Á K
Biztos m ódszer

Két drámaíró beszélget:
-  Már a harmadik felvonásnál tar

tok az uj drámámban és most meg
akadtam — panaszkodik az egyik — 
nem tudom, hogyan öljem meg a hőst.

— Van egy remek ötletem.
— Na?
— Olvastasd el vele az első két fel

vonást.
Változnak az idők

Egy volt tőzsdeügynök megy az 
utcán és egy lábtörlő-szőnyeget visz a 
hóna alatt. Szembe jön vele egy ba
rátja, aki megkérdi:

— Hát te mit csinálsz?
A tőzsdeügynök csöndesen feleli:
— Hurcolkodom.

A rendelő
Egy fiatal kezdő orvos elegáns ren

delőt rendez be magának, melyben 
többek közt két váróterem van. Egy 
barátja meg is kérdezi tőle:

— Tulajdonképen minek kell neked 
két váróterem?

— Tudod, az egyikben a betegek 
várnak engem, a másikban én várom 
a betegeket.

T ap in ta to s  válasz
— Mondja, doktor ur, nagyon rosz- 

szul vagyok?
—- Hát olyan nagyon rosszul nincs, 

barátom, de én a maga helyében foly
tatásos regénybe nem kezdenék.

Egy kis nyelvtan
Két munkanélküli egyéb elfoglalt

ság hijján nyelvtani vitába kezd.
— Tulajdonképpen, — mondja az 

egyik — a délután szó és az ebéd- 
után szó ugyanazt jelenti.

— Nem egészen, — feleli a másik 
— mert délután mindennap van, de 
ebéd után nincs mindennap.

M u t a s d  m e g  
szomszédodnak is
a v a s  A k n a . p - o t i

A „durva“ munka
Kohn, a textilnagykereskedő, uj 

boltiezolgát vett fel. Két nap múlva 
odamegy a szolga Kohnhoz és mondja:

— Főnök ur kérem, a boltot is, meg 
az irodát is nekem kell felsurolni! 
Hiszen azt tetszett mondani, amikor 
beálltam, hogy a durvább munkához 
van itt egy másik ember.

— Ez igaz, — feleli Kohn — ö írja 
a felszólító leveleket az adósoknak.

REJTVÉNYEK
1. Pontrejtvény.

s 1 « G ■ Sí « Sí s * Sí ■

(Beküldte lla Sándor l'elsómoesoládról.)

2. Szórejtvény.

szinflarab-iró erdélyi város
(Beküldte Löké József Tarról.)

3. Szórejtvény.

t o p  ablakon van SZ ló csinálja
(-t) (ü = i)

(Beküldte id. Tóth István Bodvarákóról.)

4. .Szórejtvény.

hím Sári ik ersza v a
(-0

(B ekü ld te  ifi. Nagy István Szendröröl.)

5. Szórejtvény.

V
esk ü t tett

(Beküldte Vörös Mihály Pcrekedról.)
A rejtvények megfejtését a megfejtők 

és nyertesek névsorával a 27 ik számban 
közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
megfejtését tíz napon I tel ül okvetlenül 
juttassák el hozzánk, mert az elkésve ér
kező megfejtők nevét nincs módunkhaii 
közzétenni.

A 21-ik számban közölt rejtvények meg 
fe jté se :

1. Szórejtvény: Régi szerető. 2. Szó- 
rejdvény: 1-óverseny. .3. Szőrejtvény: 
Elemi csapás. 4. Szórejtvény: Szilvesz
ter. 5. Pontrejlvé-ny : Ember tervez. Isten 
végez.

Megfejtették: Börcsök Etelka, özv. Só
lyom Gyuláné, Szebényi Gizi és Itni, Ifj. 
Szita Mihály, Vezér Emil, Kis János, 
Vargha Anna, Günther Ferenc, Szekeres 
ftva, Hajdú Vilmos, Nagy Géza és László 
Gizella.

Jutalomkönyvelt nyerlek: K is János, 
(Jászberény) és V argha Anna (Buda
pest).

A 22-ik számban közölt rejtvények 
megfejtését a megfejtők és nyertesek név
sorával együtt jövő héten közöljük.
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A B ÜDVÁRI LAKODALOM
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Eddig is vélle verte a fejét. Meg
állj csak! Jő még az én malmomra 
es víz! — és már sírni is kezdett. 
— Jaj, mi lesz az én szegén fijam- 
mal? . . .  Mi? — s a szemei erre 
a kérdésre szikrákat kezdettek 
hányni, a kardjával a földre aztán 
nagyot ütött. — Hát ki vagyok én? 
Métt vagyok én Csicserné? Métt 
vagyok az első nemzetség feje? — 
már toporzékolni is kezdett. — Te
szek én róla! Én osztán igen! Még 
ha utolsó rangyám belé vesz es!

— Ha sikerül a leányrablás, úgy is 
jó. Ha nem sikerül, akkor is jó. — 
Nagyot kiált: — Hej, garaboncok, 
naplopók, hol vagytok?

A kiáltásra egyszerre elébe állott 
a két garabonc s várták a parancso
latot.

Vetyegő jókedvvel kérdezte tőlük:
— Egy kis aprópénz elkelne-e ná

latok ?
— Az osztán el! — felelték egy

szerre mind a ketten.
— Hát egy-két hátbavágás jól es

nék-e?
— Az osztán nem — tiltakozott 

majdnem egyszerre mind a kettő.
— Pedig a pénzt valahogy meg 

kell szolgálni.
— Nem szóltunk semmit — felel

tek, mintha összeegyeztek volna.
— Jól van no. Ez a tiétek, osszá

tok el előbb.
Nagy mohósággal nyúltak mind a 

ketten a pénz után és nyomban hozzá 
is fogtak az osztozáshoz.

— E mán jó! — jelentették bol
dogan.

— És most jertek az oltár mögé, 
ott megmondok nektek mindent.

XII.
A lánysirató.

Életünk minden fontosabb mozza
natának megvannak a különleges szer
tartásai. A keresztelés, vagy ahogy 
ezt az őseink nevezték: az avatás, az 
eljegyzés, a lakodalom, a temetés, 
mind régi, megszokott szertartások 
között történik. És ezek a szertartá
sok valamennyinek bizonyos ünnepi 
jelleget adnak, melyek vigak, vagy 
szomorúak, mint maguk az alkalma
tosságok.

Ezek közül minket ez alkalommal 
csak a lakodalom érdekel. Házasodik 
a főrabonbán. És ezúttal Zandirhám 
a vőlegény, ősi szokás az is a szé
kelyeknél, hogy a fejedelemnek ok
vetlen házas embernek kell lenni. 
Tehát a választás után azonnal meg 
kell neki házasodni.

A lakodalmat a leányosháznál min
denkor megelőzi a leánysirató. Külö

nös szokás ez. Ha gondolkozunk fe
lette. azt vesszük észre, hogy nehezen 
megy a fejünkbe. Mert hát a leány
nak, mióta világ ez a világ, mindig 
az volt a hivatása, hogy férjhez 
menjen.

így tudják ezt a szülők is s vala
mennyi lányos háznál erre már a 
leány megszületése után elkezdenek 
készülni. Az édesanyák nagy gond
dal gyűjtögetik éveken keresztül a 
leánynak a kelengyéjét. S ha már 
megnő és eléri az anyányi kort, várva- 
várják azt a halandót, aki beköti az 
ő lányuk fejét is. De aztán, amikor 
csak ugyan erre kerül a sor, hogy a 
leánynak el kell válni a szülőháztól, 
mégis csak azt érzik, fájdalmas a 
válás.

A lakodalmat megelőző este rende
sen az egész rokonság összegyűl a 
lányosháznál. A leány is meghijja a 
barátnőit, hogy ezt az estét együtt 
töltsék el.

Ezen az estén búcsúzik a leány a 
lányságától. Másnap megtartják a 
lakodalmat s aztán, mint a madár a 
fészekből, kirepül ő is az ősi hajlék
ból. Elviszi őt egy legény, hogy aztán 
ketten lehessenek egy uj családnak a 
megalapítói.

Férjével a lány is nyakába veszi az 
élet terhét s ezzel vége is lesz a sza
badságnak. Uj élet, uj család, uj 
gond . . .

A sors a jövendőt mindnyájunk 
szeme elől eltakarta. Senki sem tudja 
soha, mit hozhat a holnap? Hozhat jót 
éppen úgy, mint rosszat. De ez a ti
tokzatos jövendő talán senki előtt sem 
olyan kétséges, mint az uj házasok 
előtt. Senki sem lesi olyan aggoda
lommal, mint ők. Akármerre tekinte
nek, csak egy kérdésre várják a fele
letet: vájjon lesz-e jó dolguk? Meg- 
lesz-e közöttük az egyetértés?

Ilyen kétes jövendő előtt áll min
den ifjú pár a lakodalma napján. Ne 
csudálkozzunk hát azon, hogy a leá
nyok a lakodalom előestéjét leány- 
siratónak nevezték el. Talán éppen ez 
a jövendőbe nézés tette aztán ezt a 
családi ünnepet olyan igazán bensősé
gessé.

Némely vidéken a leánysirató min
tájára a legénybucsut is divatba hoz
ták. Azt mondják, a legénynek is el 
kell búcsúzni a legénységtől, vagy 
ahogy ők mondják, a szabadságtól. Ez

Á r á n  y d o l lá r ,
és fontra szóló zálogleveleket, kötvé
nyeket, fixkamatozásu papírokat pen
gő ellenében vesz és elad Barna-bank, 
V., Nádor-utca 26. Telefon: 213—16..

104—67.

a szokás azonban nem ősi hagyomány. 
Egészen az uj kor találmánya s leg
feljebb csak arra alkalmas, hogy a 
korhely cimboráknak eggyel több 
okuk legyen egy igazi görbe napra.

De most nekünk csak a leánysirató 
a tárgyunk. S minthogy ez alkalom
mal a székelyek főrabon bán ja házaso
dik, ő pedig ősi szokás szerint az or
szág valamennyi lánya közül szabadon 
választja ki a feleségnek való lányt, 
világos, hogy neki ebben a percben 
valamennyi leány a menyasszonya. 
Előre egyik sem tudhatja, vájjon nem 
őt válassza-e, tehát leánysiratót tart 
ma itt minden leány. Ez tehát orszá
gos ünnepség.

Azt azonban meg kell mondanunk, 
hogy erre a szokásra maguk a szé
kelyek sohasem voltak felette büszkék. 
A komolyabb gondolkozásu emberek 
amolyan vásárnak tekintették, de azt 
sem titkolták, hogy becsületes ember 
a vásáron csak lovat, birkát, tulkot 
vagy más oktalan állatot vészén és 
nem feleséget. A feleséget mindenki 
ott keresi, ahol a férfi szándékát nem 
a pénz vagy a vagyon, hanem a szív 
irányítja.

Voltaképpen a rabonbán házassága 
is rendesen igy esett mindenkor s ez 
a szokás csak amolyan formaság volt, 
mert hát neki is már megvolt a szive 
választottja. Ránézve tehát a nyilvá
nos leányválasztás abból állott, hogy 
fényes ünnepségek között az ország 
egész leányseregéből vezette ki szive 
választottját. Ez az ünnepies forma
ság igy nem ártott senkinek.

Ez az oka annak is, hogy senki sem 
lelkesedett érte, de nem látták a káros 
voltát s igy nyugodtan tűrték tovább. 
Pedig annak idejében sok nehézséggel 
járt ennek a divatba hozása. A szabad 
leányválasztás Urszloron nevű fő
rabonbán nevét örökítette meg. Sok 
erőszakossággal s még több furfang- 
ga! sikerülhetett ez neki. De mégis 
sikerült s még a törvények közé is be 
tudta íratni.

Urszloronnak a halála után ezen 
kívül csak a rengeteg igazságtalansá
gai őrzik emlékét. Azt sem felejtette 
el senki, hogy az erőszakkal szerzett 
feleség sem boldogította. Ennek a sze
gény asszonynak a története még ma 
is él az emberek emlékezetében.

Urszloron egyszer a Bodoki hava
sok között vadászgatott. Ott egy alka
lommal egy nagyon szép leányt látott 
és ebbe menten belé is szeretett. A 
leány azonban tudni sem akart róla, 
sőt azt is megmondotta, hogy neki 
már van vőlegénye s annak a balitá- 
ját, vagyis a jegyajándékát ott hordja 
a kebelében.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak junius 12-én.) 

GABONATŐZSDE
Készárupiai'. Buga: tiszai 77 kg-os 

13.40—13.70, 78 kg-os 13.50—13.80, 79 
kg-os 13.60—13.90, 80 kg-os 13.70—14.00, 
felsőtiszai 17 kg-os 13.00—13.20, 78 kg-os
13.10—13.30, 79 kg-os 13.20—13.40, 80
kg-os 13.30—13.55, jászsági, fejérmegyei, 
dunántúli, pestvidéki, bácskai 77 kg-os 
12.95—13.15, 78 kg-os 13.05—13.25, 79
kg-os 13.15—4335, 80 kg-os 13.25—13.45. 
Pestvidéki rozs 6.20—6.40, egyéb 6.35— 
6.60; takarmányárpa, elsőrendű 13.50— 
13.75; zab. elsőrendű 14.80—15.00, másod
rendű 14.50—14.80; tengeri, tiszántúli 
11.25—11.40; buzakorpa 11.60—11.75, 7-es 
liszt 20.75—21, 8-as liszt 13.75—14.25; 
szárított répaszeiet 10 pengő métermá
zsánként.

Határidőpiar. Búza júniusra : 13.05—
13.08, októberre; 16.01—16.02. Rozs jú
niusra : 6.25—6.28, októberre: 10.30>—
ld.32. Teaper* júliusra 11.10—11.15, 
augusztusra; 11.45—11.48 pengő méter 
mázsánként

Vetöniagpiai'. (Mauthner Ödön mag- 
termelő és magkereskedelmi r.-t. heti je
lentése.) A múlt heti esős időjárás úgy
szólván az összes magféleségek termés- 
kilátásait igen kedvezően befolyásolta. 
Szudánja és muharmagban, kölesfélékben 
élénk a kereslet, az árak változatlanok. 
Mákban az elmúlt héten ugrásszerű ár
emelkedések voltak, ennek visszahatása
ként az utolsó két napon az ajánlatok 
szaporodásával lényeges áresés követke
zett be. A budapesti áru- és értéktőzsde 
hicatalos jegyzései IDD kilönké-nt buda
pesti paritásban: köles, vörös 15—17; 
tökmag, nagy 30—31, kis 27—28; mák 
(kék) 50—52; borsó; Viktória 15—18; 
lencse, közép 22.25; muharmag 16—18 
jiengő métermázsánként.

Abrak takarmánypiac. Árpakorpa 11.50, 
borsóhéj 10, borsókorpa 10, buzakonkoly
10.50, konkolydara 11, lenmagpogácsa
13.50, napraforgópogácsa 12, repcepogácsa 
9, szárított répaszelet 11.50, rozskonkoly 
8, rozskorpa 12, rozstakarmányliszt 13.25, 
tökmagpogácsa 15 pengő métermázsán 
ként.

Takarmány vásár. Réti széna, elsőrendű 
ó 6.70—7.50, másodrendű ó 6—6.50, má
sodrendű uj 6.50—7, harmadrendű, uj 
4.20—620, lucernaszéna 8.50—9, alom
szalma, kivételes 3.50, másodrendű 2.60 
-—3, zsupszalma 8.30 pengő métermázsán
ként, 1 kéve 35—10 fillér.

Itorjuvásár. Élő borjuk, belföldi szó 
pós, elsőrendű 0.68—0.76 fillérig, kivéte
lesen 0.78—0.80 fillérig kg-ként, másod 
rendű 0.60—0.67, harmadrendű 0.50— 
0.58 fillérig kg-ként.

Tenyészmarhák és járaiusökrök. Első
rendű belföldi jármosökör (tarka) és be
állítani való tinók 0.40—0.44, elsőrendű

belföldi jármosökör (fehér) 0.40—0.44, 
1% éves tinók 0.36—0.40, 1% éves üszők 
0.36—0.40, fiatal, friss fejős telién 0.50— 
0.55 pengő kilogrammonként élősúlyban.

Juhárak. Külföldnek megfelelő príma, 
fiatal ürük, darabonként 50 kg súlyban 
0.40—0.42, príma, fiatal bárányok, dara
bonként 40—12% kg súlyban 0.40—0.42 
pengő kilogrammonként, valamennyi gaz
daságban, etetés-itatás után mázsáivá, 3 
kg sniylevonással.

Lóvásár. Csikó 35, igás kocsiló (nehéz 
nyugati fajta) 30(4—496, igás kocsiló 
(könnyű nyugati fajta) 170—320, aláren
delt minőségű 30—165, vágólovak 45—142 
pengő darabonként.

Sertésvásár. Elsőrendű 72—74, közepes 
68—70, silány 60—64 fillér kilogrammon
ként élősúlyban.

Gyapjú. Az elmúlt héten 500—600 mm, 
főleg kisgazda-gyapjú adatott el külföldi 
számlára a következő árakon; borsod- és 
gömörmegyei származású 1.25—1.55 pen
gő, felsötiszavidéki származású 1.57 és 
biharmegyei származású 1.56 pengő.

Nyersbőr. Marhabőr, 45 kilogrammig, 
magyar 0.65, tarka 0.75, borjubőr, hosz- 
szu lábbal 1.13 pengő kilogrammonként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 32, le
fölözött tej 8—-10, tejszín 240—280, tej
fel 120—450 fillér literenként. Centri
fugált vaj 240—280, szedett vaj 220—240, 
tehéntúró 50—80, juhsajt 150—-200, grói 
220—240, trappista 140—220, emmentáli 
220—340 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás. É/őinirowi/i; Tyuk 1.80 
—3, csirke 0.70—220, ruca 1.60—2.10 pen
gő darabonként. — Leölt baromfi: Tyuk
1.10— 150. csirke 2—3.20, ruca, Idzott
1.10— 1.80, lúd, hízott 1,10—1.70, pulyka, 
idzott 1.10—1.30, pulyka, sovány 1, liba
máj 3—6 pengő kilogrammonként. Tea
tojás 5—7, főzőtojás és apró 4—5 fillér 
darabonként.

Zsír és szalonna: Szalonna, olvasztani 
való 1—1.20, sózott, kenyér 1.30—1.80, 
füstölt 1.40—1.80, báj 120—1.40, tepertő, 
zsíros 120—-1.80, sertészsír, helybeli 1.20 
—1.32 pengő kilogrammonként.

Halpiac: Ponty, élő, nagyság szerint 
120—160. harcsa 1.60—3.60 pengő kilo
grammonként.

Vad és vadhús: Szarvascomb 2, gerinc 
3—1, lapocka 1—120, többi része 0.30— 
0.40 pengő kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz, szappan. Paprika, 
édesnemes 4.40—5.60, félédes 4—4.40, 
rózsa 3.20—3.60, erős 2.80—320, keres
kedelmi 2.40—2.80, Illák, kék 0.70—0.96, 
pergetett méz 1.40—1.60, háziszappan, 
szin 120—4.40, közönséges 0.80—0.96 
pengő kilogrammonként.

Zöldség. Sárgarépa 12—24, petrezse
lyem 14—28, zeller 2—6 (drti), kalarábé, 
zöldjével 2—6, karfiol 50—160, vörös
hagyma, makói 14—20, közönséges 8—46, 
fokhagyma 16—40, fejeskáposzta 20—50, 
savanyított káposzta 24—34, kelkáposzta 
18—50, fejessaláta 2—8 (drb), torma 
40—120, burgonya, újdonság 10—24, 
őszi rózsa 12—14, nyári rózsa 14r—18,

Ella 12—16, kifli 16—20, tömör csiperke
gomba 100—220, mezei csiperke 100— 
140, szegfilgomba 120—160, éti vargánya 
140—220, zöldpaprika, apró, hegyes 4—8 
(drb), nagy, tölteni való 10—24 (drb), 
tök, főző 10—40, spárga 60—100, para
dicsom 300—560, zöldbab 28—100, vaj
bab 36—60, zöldborsó, hüvelyes 16—50, 
sóska 20—32, paraj, tisztított 20—44 
fillér kilogrammonként. Hónaposretek 
csomóként 3—12 fillér.

Gyümölcs. Alma 40—70, körte 32—50, 
cseresznye, piros, ropogós 36—90, meggy, 
aprőszemü, kemény 20—44, málna 48— 
100, eper 30—420, kajszinbarack 60—-100, 
ribizli 26—50, egres 18—40, sárgadinnye 
180—350, dió 110—140, dióbél 320—440, 
mogyoró, olasz 240—300, mogyoróból 320 
—380, héjazott mandula 380—700 fillér 
kilogrammonként.

Paprika. Termelői árak Szegeden: Cse
mege, édesnemes paprika 3.20—3.30, 
édesnemes paprika 2.90—3, félédes pap
rika 2.10—2.40, elsőrendű paprika 1.40— 
1.80, másodrendű paprika 0.80—1.20, har
madrendű paprika 0.30—0.40 pengő kilo
grammonként, csöves paprika, fuzéren- 
kint 5.50—7.50 pengő. Kalocsán: Csemege, 
édesnemes paprika 3.10—3.30, édesnemes 
paprika 2.90—3.20, félédes paprika 2,70 
—2.80, elsőrendű paprika 235—2.65, má
sodrendű paprika 1.20—1.80, harmad
rendű paprika 0.35—0.55, csövespaprika 
kilogrammonként 1.70—-2 pengő.

Borpiac. Kistermelőknél alacsonyfoku 
árut hektoliterfokonként 1.65—1.80, 10
fok körüli áru 1.70—1.85 pengőért kelt 
el alföldi vidéken, ab termelő piac. Ura
dalmi tételek, alacsonyfokuak 1.80—2.40 
pengő hektoliterfokonként, ab termelő 
állomás. 12 fokos áru 30—38 pengő kö
zött van hektoliterfokonként.

Szesz és szeszesitalok. Törkölyt 3.20, 
seprőpálinkát 3.20—330, szilvóriumot 
3.60—3.70, ó-nyári szilvóriumot 4, ó-kék 
szilvóriumot 5 pengőig jegyeztek. Borpár
latban (avinálási célokra) alig volt for
galom. Az árak plusz 3 százalék forgalmi 
adóval értendők.

Fapiai-. Lombfanemüekhen alig van 
üzlet. A tüzifapiacon a forgalom még 
gyenge, de a kampány néhány hét múlva 
már megindul. Belföldi hükkbasáb na
gyon gyenge kinűlat mellett 325—330, 
cserhasáb 265—275 pengő vagononként 
budapesti paritásban.

Idegen pénznemek ára junius hó 11-én. 
Az első szám azt az összeget jelenti, 
amelyet kapunk a banktól akkor, ha el
adunk idegen pénzt. A második szám 
azt az összeget jelenti, melyet nekünk 
kell a banknak fizetni, ha Idegen pénzt 
vásárolunk. Száz pengőnél többe kerül 
száz darab: Angol font 1730—>1770; dől 
lár 339.90—343.90; kanadai dollár 337— 
347; hollandi forint 231.90—233.90; né
met márka 136—-137.60; svájci frank
111.65 pengő. — Száz pengőnél kevesebbe 
kerül száz darab: Csohkorona 14.02— 
14.20; szerb dinár 7.80—8.30; francia 
frank 22.30—22.50; lengyel zloty 64.75—- 
65.35: román leu 3.42—3.46; bolgár ieva 
4—4.15; olasz líra 29.90—30.25; osztrák 
schilling 80—80.70 pengő.

KIADJA:
„FALU" ORSZÁGOS FÖLDMIVES- 

SZÖVÉTSÉG
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL
Európa Irodalmi és Nyomdai Réazvénytársaaág. (Igazgató: Schmldak Tibor dr.), Bndap^t, ó-u. 12.
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V a s á r n a p  V I . 17
9.15: H írek . 10— 10.55: R e fo rm á tu s  

is ten tisz te le t; p ré d ik á l  M ur& közy G yula  
lelkész. 11— 12.15: E g y h áz i n épének  é s  
szen tbeszéd ; m o n d ja  L eopold A n ta l esz
tergom i p re lá tu s  kanonok . 12 .20: Id ő je l
zés, id ő já rá s -  és v ízá llá s je len té s-  12.30: 
B udapesti H an g v erse n y  Z e n e k a r ;  ko
moly m uzsika . Szünetben: „R á d ió k ró 
n ika.“ E lm ond ja  P a p p  Jen ő . I I :  H ang- 
lemezek; o p e ra á r iá k , m iidalok . 15: S é ta  
,iz á tsz e rv e z e tt M ezőgazdaság i M úzeum 
ban. B eszé lő k : K erek es  L a jo s d r . és 
T urchány i Is tv á n . 15.15: B u ra  S án d o r 
c igányzenekara . 16.30: ..A m a g y a r  em 
ber. “ B a rtu c z  L a jo s  e lő a d á sa . 17: ..B á cs
kai b o k ré ta ." N ép ra jz i k ö zv e títé s  B a já 
ról. Vezeti P a u lin i B éla . 18: ,.A kigyó- 
m arta  Euridike.** B a la ss a  Im re  elbeszé
lési*. IS.30 : K ö zv e títés  a ta ta tó v á ro s i  
gróf E ste rh á z y  p a rk b ó l. „B ajazzók?*  
O jiera két részben . Szövegét és zenéjét 
ir ia  L eoncavallo . 2 0 : ..M ind bősök ők. 
mind f é r f ia k ? 4 Z ágon Is tv á n  csevegése. 
20.30: S p o rte red raén y ek . 20 .15: A ta 
ta tó v á ro si k ö zv e títé s  I I . ré sz e :  „C son
gor és T ünde.“ T á n c já té k  V ö rö sm arty  
Mihály költem énye nyom án. Z enéjét sze
rez te  W einer Leó. U tá n a  kb. 21 .30: H í
rek, sfM >rteredmények. 21 .15 : G á s p á r  L a 
jo s c ig án y zen e k a ra . 22.15: A M á ria  Te 
réz ia  1. honvédgyalogezred  z e n e k a ra :  
sz ó rak o z ta tó  zene.

H é t f ő _________ 1W
6.45: T o rn a . U tá n a :  H unglem eaek . 

'.1.1.i: Hírek. 10: 1. Régi aszá ly o k  é s  ín
ségek. 2. A F ö ld  k eresz tm e tsze tb en . (F e l
olvasás.) K özben: H ang lem ezek . 11.10: 
\ izjolzoszolgálat. 12: íté li  In truhgszö. sió . 
12.05: Ideák L ász ló  zo n g o ráz ik . K o vács 
Antal h eg ed ü l; kom oly  zene. Köztien 
12.30: H írek . 13.20: Idő je lzés, sth .
13.30: B erki I s tv á n  c ig á n y z e n e k a ra
11.10: H írek , p iac i á r a k . 15.30: A rá  
d ió d iá k fé ló rá ja . „A fe lkelő  n a p  o r 
szág a ."  16: „D iv a tesev eg és ."  Sz. T ü dős 
K ia ra  e lő ad ása . 16.15: Idő je lzés, síit. 17: 
H ang lem ezek ; m üd alo k , tán czen e . 19.25: 
N ém et n y e lv o k ta tá s . 19: Az O peraház

ta g ja ib ó l a la k u lt  zen ek a r. K özrem űködik  
K á rm á n  Gizi ( é n e k ) ;  kom oly zene. 20 : 
..A m erik a i m a g y a ro k ró l."  M edgyessy 
L ász ló  c s ik ág ó i m a g y a r  konzul e lő ad ása . 
20 .30: A S tockho lm i E gyetem i É n e k k a r  
h a n g v e rse n y e  a  Z enem űvésze ti F ő isk o la  
n ag y te rm éb ő l. A szün e tb en  kb. 21 .25: 
H írek , l 'l á n a  ki). 22.30: Id ő já rá s je le n té s . 
M ajd: I 'e r t is  I ’a li  c ig á n y z e n e k a ra . 23 .20: 
N ó g rád y  G uidó jazz-zen ek a  rú n á k  m űsora . 
S zán tó  .Miklós én ek szám aiv a l.

K e d d  1<>
6 .45 : T o rn a . I t á l i a :  H anglem ezek. 

9 .45: H íre k . 10: j .  A ko iin i c s a ta . A 
M á ria  T e ré z ia  R end  és a  m ag y aro k . 2. 
Az ú sz ás egészségügy i sz a b á ly a i. (F e lo l
v a sá s) . Közben: H anglem ezek . 11.10: 
V izje Ízősz d g á la t. 12: D éli lia ran g szó , 
stb . 12.05: L osonczi-S chw eitzer O szk á r 
sz a lo n zen ek a ra  ; sz ó ra k o z ta tó  zene. Köz 
ben teb 12.30: H íre k . 13.20: Idő jelzés, 
stb . 13.30: E n d re  B é la  s z ó ló k v a r te t t je ;  
k a rén ek ek . 11.10: H írek , p iac i á ra k . 16: 
,.A gonosz tö rp ek irá ly * , ( ’se rn y  Jó z se f  
m e se já té k a . Az összes sz e re p ek e t S zász 
Ha já ts s z a  el 16.15: Idő je lzés, s tb . 17: 
. .J á té k  a m ú ltta l" . Sebesi E rn ő  e p e rje s i 
iró  elbeszélése. 17.30: Sebők S te fi énekel, 
zong o rán  k ísé ri K aza csay  T ib o r ;  o p e ra 
á r iá k , m üdalok . 18: „A z ip a r  és k e re sk e 
delem  fé ló rá ja " . — „A k ézm ű ip a r a maii 
g a zd aság i életben**. N agy A n ta l e lő ad ása . 
18.30: A S zék esfő v á ro si Z en ek a r h a n g 
versenye. Köz rem ii köd in. E yssen  Irén  
(é n e k ) ;  <»i>era- és o p e re tt ré sz  letek. 19.30: 
.. Hősök**. H áro m  egy fel vonásos h a n g já 
ték . R ákosi V ik to r  e lbeszéléseiből ir ta  
R á k o si P áL  21 : A bécsi rá d ió á llo m á s  
m ű so rán ak  közvetítése. K özrem űködnek  a 
bécsi F ilh a rin ó n ik u so k  és a  bécsi O pera- 
h á z  k ó ru sa  ; o p e ra  rész le tek , kom oly zene
m üvek, kerin g ő k . 22.10: H írek , stb . 23: 
Z a th u re c z k y  Ede h e g e d ü l; komoly zene
m üvek. 23 .40: B u ra  G éza c igány  zene- 
1< .1 r á . _________________________________ _

S z e r d a _______2 0
6.15: T o rn a , l 'l á n a :  H anglem ezek . 

9 .45 : I lire k . I li: 1. D é d an y á in k  h á z ta r tá 
sábó l. 2. É te lrecep te k . ( F e lo lv a sá s I. Köz
ben: H anglem ezek . 11.1(1: Vizjelzőszolgá 
hit. 12: D ell lia ran g szó , sth . 12.115: O r
sz ág o s P o s tá s z e n e k a r : sz ó ra k o z ta tó  zene. 
Közben kb. 12.3(1: H írek  13.30: idője]



zés. stb. 13.30: Hanglemezek; láncdalok. 
14.40: Hírek, piaci árak. 15.30: A rádió 
diákfélórája: „Az amerikai diák sportja". 
16: Asszonyok tanácsadója. 16.45: időjel
zés, stb. 17: „Európa legrégibb költője". 
Csengery János dr. egyetemi tanár elő
adása. 17.30: Lakatos Tóni cigányzene- 
kara. 18.30: Olasz nyelvoktatás. 18.50: 
Az Operaház tagjaiból alakult zenekar; 
szórakoztató zene. 19.50: „Coreggio". Far
kas Zoltán előadása. 20.10: Közvetítés a 
Budai Színkörből: „Tabáni orgonák". 
Operett 3 felvonásban. Irta Cz. Nemes 
Gyula és Tary Mihály. Zenéjét szerzetté 
Zách István. Az I. felv. után: Ilink. 
A II. felv. után: Időjárásjelentés, l'lána 
kb. 23.10: Mándits jazz-zenekar.

C sü tö rtö k
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. Magyar tájak — Ho
mokmegy. 2. Kertészeti újdonságok. (Fel
olvasás.) Közben: Hanglemezek. 11.10: 
Vizjelr.őszolgálai. 12: Déli harangszó, 
időjárásjelentés. 12.05: Hédervári Fe
renc cigányzenekara. Közben kb. 12.30: 
Hírek. 13.20: Időjelzés, stb. 13.30: Vi- 
rány László szalonzenekara ; szórakoz
tató zene. 14.40: Hírek, piaci árak. 16: 
„Meddig nőnek és milyen kort érnek a 
fák." Rapaich Raymund előadása. 16.45: 
Időjelzés, stb. 17: Budapesti Hangver
seny Zenekar; szórakoztató zene. 18: 
„Hogyan látja a világot a hindu." Bak- 
tay Ervin dr. előadása. 18.30: Farkas 
Márta hegedül: komoly zenemüvek. 19: 
A rádió-tárgysfirsjálék húzása. 20: A 
rádió külügyi negyedórája. 20.15: Oitera- 
előadás a Stúdióból. „Vándorszínészek." 
Zenéjét szerezte Valentino Fioravanti. 
Utána kb. 22.15: Hírek, stb. 22.30: 
Csorba Dezső cigányzenekara. Közben 
22.45: Báró Stein Károlynak, az osz
trák diákszövetség elnökének, felhívása 
a magyar diákifjusághoz. 23.25: I’ataky 
Vilmos ja zz-zenekara.

P é n t e k  2 2
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. Időszerű apróságok.
2. Ifjúsági közlemények. (Felolvasás.) 
Közben: Hanglemezek. 11.10: Vizjelző- 
szolgálat. 12: Déli harangszó, stb. 12.05: 
I’etry Kató énekel; Hajók Albert klari- 
nétozik zongorakisérettel; komoly zene
müvek. mialalok. Közben kb. 12.30: Hi
rek. 13.20: Időjelzés, stb. 13.30: Állásta
lan Zenészek Szimfónikus Zenekara; 
szórakoztató zene. 14.40: Hirek. piaci 
árak. 15.30: A rádió diákfélórája: „Ma

gyarok Napóleon seregélien." 16: „AZ 
idő és az ember." (Előadás.) 16.20: 
I 'r its  Miklós gitározik. 16.45: Időjelzés, 
stb. 17: „Gyermekeink és a Balaton." 
Hainiss Elemér dr. előadása. 17.30: 
Bertlia István szalonzenekara; szórakoz
tató zene. 18.30: Sporthírek. 18.45: 
Sebober Ágota zongorázik; komoly zene. 
19.20: A rádiő-tárgysorsjáték búzása. 
2.20: Rutén dalok. Előadja Molnár Imre 
dr. és az Egyetemi Énekkarok kvartett
je. Bevezető előadást ta r t  I’ataky M ária 
dr. 21.15: A Rádióélet sportrejtvény 
versenye. 21.25: Hanglemezek; táncda
lok, nóták. 22: Hirek, stb. 22.20: Rész
letek a Toldi-trilógia német fordításából. 
Felolvassa a forditó: vitéz Giulieaame 
Árpád. 22.10: Az Operaház tagjaiból 
alakult zenekar. Népszerű olasz opera
részletek.

S z o m b a t  2 3
6.45: Torna. Utána: Hanglemezek. 

9.45: Hírek. 10: 1. Magyar népmesék.
2. Mai kis lexikon. (Felolvasás). Közben: 
Hanglemezek. 11.10: Vizjelzőszolgálat. 
12: Déli harangszó, stb. 12.05: Hangleme
zek. Közben kb. 12.30: Hirek. 13: Időjel
zés, stb. 13.05: Közvetítés Keszthelyről: 
A gazdasági akadémia hallgatóinak „Sár- 
gulása". 14.10: Hirek, stb. 16: „Ezermes
ter". A Rádióélet ifjusági órája. 16.45: 
Időjelzés, stb. 17: A Vakok „Homéros“ 
Énekkara. 17.50: Rádión ma tőrposta. 
18.10: Kurina Sírni cigányzenekara. 19: 
A rádió a rádióról. 19.15: A rádió tárgy
sorsjáték húzása. 20.15: A Budapesti 
Hangverseny Zenekar operet telőadásá
nak közvetítése a székesfővárosi Ál Int
és Növémykertből. „Viktória". Operett 3 
felvonásban. Szövegét irta Földes Imre. 
A verseket irta Harmath Imre. Zenéjét 
szerzetté Áhrahám Pál. Az I. felv. után: 
Hirek, stb. 22.45: Veres Lajos és cigány
zenekara muzsikál. Kalmár I’ál énekel. 
23.30: Guttenberg György ja zz-zeneka ró
nak műsora.

BUDAPEST II. 834.6 ni |

Vasárnap, június 17.,</cím(ííji 1.5—Í5..J.5: 
Hanglemezek. Hétfő, június 18.. e«íc 
20.40—21.10: Magyar nóták zongorán. — 
21.15-—22.10: Szórakoztató zene. — 22.15: 
Hírek. — Csütörtök, junius 21., c.síc 
10.05— 10.55: Hanglemezek. — Péntek, 
junius 22., cxfc 10:25— 20.15: Jazz-zene- 
kar — Szombat. junius 23., cxíe 17.55—  
18.15: A bét eseményei. — 10.20— 20.10: 
Hanglemezek.


